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Providencias Judiciales
BURGOS

Juzgado de Primera Instancia 
e Instrucción número uno

El Secretario del Juzgado de Primera 
Instancia número uno de Burgos.
Hace saber: Que en los autos que 

a continuación se dirán obra dictada 
la sentencia, cuyo encabezamiento y 
fallo son del tenor literal siguiente:

Sentencia: En la ciudad de Burgos, 
a catorce de junio de mil novecientos 
ochenta y siete.

El limo, señor don Rubén Blasco 
Obede, Magistrado del Juzgado de 
Primera Instancia número uno de los 
de esta capital, ha visto los presentes 
autos de tercería de dominio, promo­
vidos por Dolores Garzón Obregón, 
representado por el Procurador Fran­
cisco javier Prieto Sáez y dirigido por 
el Letrado señor Mariscal, contra Vi­
cente Pedregal García y Cytibank Es­
paña, en rebeldía el primero y este úl­
timo representado por el señor Cobo 
de Guzmán, y dirigido por el Letrado 
señor Viñuales.

Antecedentes de hecho: ...
Fundamentos jurídicos: ...
Fallo: Que desestimando la deman­

da interpuesta por don Francisco Ja­
vier Prieto, Procurador de los Tribu­
nales, en nombre y representación de 
Odores Garzón Obregón, contra Citi- 
bank España, S.A., y Vicente Pedre­
gal García, debo declarar y declaro 
no haber lugar a la misma, absolvien­
do libremente a los demandados de 
todo lo pedido frente a ellos; se 

imponen a la actora las costas causa­
das, sin perjuicio de lo que resuelva 
en el incidente de pobreza. Contra 
esta sentencia podrá interponerse re­
curso de apelación ante la Excelentí­
sima Audiencia Territorial de Burgos, 
deducidle ante este Juzgado en el 
término de cinco días. Así, por esta 
mi sentencia, de la que se expedirá 
testimonio para su unión a los autos, 
lo pronuncio, mando y firmo.

Y expido el presente para que sirva 
de notificación en legal forma al de­
mandado Vicente Pedregal García, 
que se encuentra en ignorado para­
dero.

Dado en Burgos, a cuatro de sep­
tiembre de mil novecientos ochenta y 
siete. — El Secretario (¡legible).

'6908.—4.500,00

Juzgado de Primera Instancia 
e Instrucción número dos

El Secretario del Juzgado de Primera 
Instancia número dos de Burgos 
hace saber:
Que en los autos que a continua­

ción se dirán obra dictada la senten­
cia, cuyo encabezamiento y fallo son 
del tenor literal siguiente: "

Sentencia: En la ciudad de Burgos, 
a uno de octubre de mil novecientos 
ochenta y siete.

El limo, señor don Luis Adolfo Ma­
llo Mallo, Magistrado-Juez Actal. del 
Juzgado de Primera Instancia número 
dos de los de Burgos; habiendo visto 
los presentes autos de juicio declara­
tivo de menor cuantía, promovidos a 
instancias de don Antonio Vallejo Zal- 
do, mayor de edad, casado, militar, 

con D.N.L número 610.337 y vecino 
de Madrid, el cual actúa por sí y ade­
más en interés y beneficio de la co­
munidad de propietarios sobre la fin­
ca sita en el término municipal de 
Pradoluengo, distrito de Belorado, y 
en su representación el Procurador 
de los Tribunales doña Mercedes Ma­
ñero Barriuso, y en su defensa el Le­
trado don Fernando Dancausa Trevi- 
ño contra la entidad mercantil «Cons­
trucciones Aragón Izquierdo, S.L.», 
con domicilio social en Burgos, calle 
San Pablo, número 12 C, 4.°, repre­
sentado por el Procurador de los Tri­
bunales don Eusebio Gutiérrez Gó­
mez y dirigido por el Letrado don Luis 
Linares García, y contra don Celesti­
no Santamaría Ortiz y su esposa, don 
Andrés Ibáñez Torres y esposa, don 
Vicente Rubio Viniegra y esposa, don 
Miguel Angel Grijalba Juarros y espo­
sa, don Pedro Mingo Basurto y espo­
sa, don Francisco Salas Conde, doña 
Rosa M.a Miera Gutiérrez, don Anto­
nio Rábanos Monja y esposa, don 
Conrado Bacigalupe Pascual y espo­
sa, don Tomás Arcerillo Oca y es­
posa, don José M.a Ayala Moral, don 
Juan Gutiérrez García y esposa, don 
Juan Angel Ruiz de Benito y esposa, 
don Lorenzo Arribas Diez y esposa, 
don Pedro Antonio Ortega Gómez, 
don Teodoro Castañeda Martín y es­
posa, contra María Victoria Ortega 
Puras, representados todos ellos por 
el Procurador don Fernando Santa­
maría Alcalde, bajo la dirección del 
Letrado don José Gabriel Minguito 
Pinedo y contra don Juan José Mar­
tín Miguel, don Carlos Martín Miguel, 
don Luis Corral Janda, doña María 
Trinidad Castañéda Bravo, don San­
tos Alcaide García, doña Esther Vare- 
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la Amo, doña Angeles Acha San Mar­
tín y doña Lourdes Martín Pineda, 
declarados en situación procesal de 
rebeldía por su incomparecencia en 
autos.
■ Fallo: Que desestimando, como 
desestimo, la demanda promovida 
por la Procurador doña Mercedes 
Mañero Barriuso, en nombre y repre­
sentación de don Antonio Vallejo Zaldo, 
contra la entidad mercantil «Cons­
trucciones Aragón Izquierdo, S.L.», 
Celestino Santamaría Ortiz y su espo­
sa doña Guadalupe Mata García, don 
Vicente Rubio Viniegra y su esposa 
María Esther Santa Cruz Pereita, don 
Miguel Angel Grijalba Juarros y su es­
posa doña María del Rosario Martí­
nez de la Hidalga Cárcamo, don Pe­
dro Mingo Basurto y su esposa doña 
Rosa María Ortiz González, don Fran­
cisco Salas Conde, doña Rosa M.a 
Miera Gutiérrez, don Antonio Rába­
nos Monja y su esposa Florencia 
Martín Diez, don Juan José Martín de 
Miguel y su esposa Rosa María Gar­
cía Ventureira, don Carlos Martín de 
Miguel y su esposa Victoria Ortega 
Puras, don Conrado Bacigalupe Pas­
cual y su esposa Esther Varela Ouro, 
don Tomás Arceredillo Oca y su es­
posa M.a Milagros González, don Luis 
Corral Janda y su esposa Angeles 
Acha San Martín, don José María 
Ayala Moral y su esposa Baldomera 
Benito Iñiguez, don Juan Gutiérrez 
García y su esposa Ascensión Martín 
Cámara, don Juan Angel Ruiz de Be­
nito y su esposa, don Antonio Crespo 
Garrido, don Lorenzo Arribas Diez y 
su esposa doña Florentina Hernando 
Cámara, don Pedro Antonio Ortega 
Gómez, don Teodoro Castañeda 
Martín y su esposa doña Marcelina 
Bravo Puras, doña María Trinidad 
Castañeda Bravo, don Santos Alcai­
de García y su esposa Lourdes Mar­
tín Pineda y contra las personas des­
conocidas e inciertas que puedan ser 
titulares de cualquier derecho de pro­
piedad sobre un edificio sito en Pra- 
doluengo, debo declarar y, declaro no 
haber lugar a lo interesado en la de­
manda, absolviendo a los demanda­
dos de todos los pedimentos conte­
nidos en la demanda, con imposición 
de las costas al actor.

Contra esta sentencia podrá inter­
ponerse en este Juzgado recurso de 
apelación en el plazo de cinco días a 
contar desde su notificación.

Así, por esta mi sentencia, de la 
que se expedirá testimonio para su 
unión a los autos, lo pronuncio, man­
do y firmo.

Publicación: La anterior sentencia 
ha sido dada, leída y publicada por el 
llustrisimo señor Magistrado-Juez
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que la suscribe hallándose celebran­
do audiencia pública en el día de su 
fecha. Doy fe.

Y para que sirva de notificación en 
forma legal a los demandados decla­
rados en situación procesal de rebel­
día, firmo el presente en Burgos, a 
catorce de octubre de mil novecien­
tos ochenta y siete. — El Secretario 
(¡legible).

6909.-9.120,00

Juzgado de Distrito número uno

Doña María Pilar Rodríguez Vázquez,
Secretaria del Juzgado de Distrito 
número uno de los de Burgos.
Doy fe: Que en el juicio de faltas a 

que luego se hará mención se ha dic­
tado sentencia, cuyo encabezamiento 
y parte dispositiva literalmente copia­
dos son del siguiente tenor literal.

Sentencia: Número 493/87. — En 
Burgos, a diecisiete de octubre de mil 
novecientos ochenta y siete. — Vis­
tos por el señor don José Joaquín 
Martínez Herrán, Juez de Distrito nú­
mero uno de esta ciudad, adminis­
trando justicia en nombre de Su Ma­
jestad el Rey de España, estos autos 
de juicio de faltas número 1.133 de 
1987, sobre imprudencia con daños, 
siendo denunciado Juan Francisco 
García Alvarez, mayor de edad, solte­
ro, funcionario y vecino de Burgos, 
calle Avenida de la Constitución, nú­
mero 41, 1,° A, representado y defen­
dido por el Letrado don Joaquín Sáez 
Fernández, y como también denun­
ciado José Martínez Rodríguez, sol­
tero, soldador, mayor de edad, y con 
domicilio último conocido en la calle 
de R de Lale, número 30-1003-Lau- 
sanne (Suiza) y hoy en ignorado para­
dero, siendo partes el Ministerio Fis­
cal, y...

Fallo: Que debo absolver y absuel­
vo libremente a los inculpados Juan 
Francisco García Alvarez y a José 
Martínez Rodríguez, de la falta de im­
prudencia con daños, de que vienen 
siendo acusados en la presente cau­
sa, declarándose de oficio las costas 
procesales. Se hace constar que esta 
sentencia no es firme, y contra la 
misma cabe recurso de apelación en 
el plazo de veinticuatro horas de su 
notificación en este Juzgado para . 
ante el Juzgado de Instrucción número 
uno. Así, por esta mi sentencia, defini- 
tiamente juzgando en esta primera 
instancia, lo pronuncio, mando y fir- ' 
mo. — Firmado. Ilegible. — Rubrica- . 
do. — Y sellada con el del Juzgado.

Lo testimoniado concuerda fiel­
mente con su original.

______________ 8. O. DE BURGOS

Y para que conste y su notificación 
al denunciado José Martínez Rodrí­
guez, hoy en ignorado paradero, me­
diante su publicación en el «Boletín 
Oficial» de la provincia, expido la pre­
sente en Burgos, a diecinueve de oc­
tubre de mil novecientos ochenta y 
siete. — La Secretaria, María Pilar 
Rodríguez Vázquez.

Doña María del Pilar Rodríguez Váz­
quez, Secretaria del Juzgado de 
Distrito número uno de los de Bur­
gos.
Doy fe: Que en el juicio de faltas a 

que luego se hará mención se ha dic- ■ 
tado sentencia, cuyo encabezamiento 
y parte dispositiva literalmente copia­
dos son del tenor literal siguientes:

Sentencia. — Número: 489/87. — 
En Burgos, a diecisiete de octubre de 
mil novecientos ochenta y siete. — 
Vistos por el señor don José Joaquín 
Martínez Herrán, Juez de Distrito nú­
mero uno de esta ciudad, adminis­
trando justicia en nombre de Su Ma­
jestad el Rey de España, estos autos ¡ 
de juicio de faltas número 1.143 de 
1987, sobre imprudencia con daños, | 
siendo perjudicado José Castet, ma- i 
yor de edad, y con domicilio último 
conocido en Plaza Peyreperthuse, ! 
número 17, en Haúte Garonne (Fran- I 
cía) y hoy en ignorado paradero; per­
judicada María Belén Martínez Rojas, 
mayor de edad, casada, sus labores 
y vecina de Burgos, calle Vitoria, nú­
mero 234-1,° B, representada y de­
fendida por el Letrado don Felipe 
Real Chicote, conductor de la misma 
José Antonio Pardo Peña, mayor de 
edad, casado, empleado textil y con 
el mismo domicilio y representado y 
defendido por el mismo Letrado; per­
judicado Daniel Ibáñez Martín, mayor 
de edad, casado, taxista y vecino de 
Burgos, calle Vitoria, núm. 166, 8.° A, 
representado y defendido por el Le­
trado don Joaquín Sáez Fernández y 
como denunciado Germán Terrados 
Herrera, mayor de edad, casado, ex- 
trusor y vecino de Burgos, calle Co- 
varrubias, núm. 8, 6.° J, representado 
y defendido por el Letrado don Angel 
Anastasio Ariznavarreta Esteban, en 
cuyo procedimiento ha sido parte el 
Ministerio Fiscal, y...

Fallo: Que debo condenar y conde­
no al inculpado Germán Terrados He­
rrera, como autor responsable de una 
falta de imprudencia con daños, del 
artículo 600 del Código Penal, ya de­
finida, a la pena de diez mil pesetas 
de multa, con arresto sustitutorio de 
diez días para caso de impago de la 
misma; al pago de las costas proce­
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sales, y a que indemnice al perjudica­
do Daniel Ibáñez en doscientas se­
tenta y una mil quinientas veintisiete 
pesetas por daños y perjuicios; y a la 
perjudicada María Belén Martínez 
Rojas en la cantidad de noventa y 
cinco mil doscientas noventa y nueve 
pe'setas por los daños causados; de­
vengando estas cantidades desde la 
fecha de esta resolución hasta que 
sean totalmente ejecutadas, el interés 
anual, igüal al interés legal de dinero, 
incrementado en dos puntos. — Se 
hace constar que esta sentencia no 
es firme, y contra la misma cabe re­
curso de apelación en el plazo de 
veinticuatro horas de su notificación, 
en este Juzgado para ante el Juzga­
do de Instrucción número uno. — Así, 
por ésta mi sentencia, definitivamente 
juzgando en esta primera instancia, lo 
pronuncio, mando y firmo. — E/. — 
Firmado. — Ilegible. — Rubricado. — 
Y sellada con el del Juzgado.

Lo testimoniado concuerda fiel­
mente con su original.

Y para que conste y su notificación 
al perjudicado José Castet, por en­
contrarse el mismo en ignorado para­
dero, mediante su publicación en el 
«Boletín Oficial» de la provincia, expi­
do la presente en Burgos, a diecinue­
ve de octubre de mil novecientos 
ochenta y siete. — La Secretaria, Ma­
ría del Pilar Rodríguez Vázquez.

Cédula de notificación 
y requerimiento

En virtud de lo acordado por resolu­
ción de esta fecha, dictada en el juicio 
de faltas número 1.008 de 1986, sobre 
imprudencia con daños contra Valentín 
García Alberola, de 29 años de edad, 
soltero, vigilante jurado y vecino de 
Sestao, calle Antonio Trueba, núm. 13, 
5.° D, y actualmente en ignorado para­
dero, por la presente se notifica a di­
cho condenado la tasación de costas 
practicada por importe total de 25.938 
pesetas, con inclusión de la multa e in­
demnización, a quien se confiere tras­
lado de la misma por término de tres 
días para su impugnación o abono, y 
de no verificarlo dentro de indicado 
término requiérasele para su abono 
en el acto y de no realizarlo procéda­
se conforme preceptúa la Ley.

Y para que conste, en virtud de lo 
ordenado, sirva de notificación y re­
querimiento en forma al condenado 
Valentín García Alberola, actualmente 
en ignorado paradero, y su publicación 
en el «Boletín Oficial» de esta provin­
cia, expido la presente en Burgos, a 
veinte de octubre de mil novecientos 
ochenta y siete. — La Secretaria, Ma­
ría del Pilar Rodríguez Vázquez.
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Doña Susana Tárrega Talayero, Juez 
sustituto del Juzgado de Distrito 
número uno de Burgos.
Hago saber: Que en este Juzgado 

de mi cargo se sigue proceso cogni­
ción número 115.de 1987, sobre au­
torización al arrendatario para efec­
tuar obras en el local de negocio 
arrendado, en el que se ha dictado 
sentencia, cuyo encabezamiento y 
parte dispositiva testimoniados lite­
ralmente dicen así:

«Sentencia. — En Burgos, a dieci­
séis de septiembre de mil novecientos 
ochenta y siete. — Habiendo visto 
doña Susana Tárrega Talayero, Juez 
sustituto del Juzgado de Distrito nú­
mero uno de esta ciudad, los presen­
tes autos de proceso de cognición nú­
mero 115 de 1987, administrando justi­
cia en nombre de su Majestad el Rey 
de España, sobre autorización al arren­
datario para efectuar obras en el local 
de negocio arrendado, promovido por 
don Enrique Rojo Martínez, mayor de 
edad, casado, industrial y vecino de 
Burgos, calle Virgen del Manzano, 8, 
11B, representado por la Procurado­
ra doña Beatriz Domínguez Cuesta, di­
rigida por el Letrado don Florentino 
Delgado Arija, contra doña Carmen Za­
patero Fournier, mayor de edad, casa­
da, sus labores y vecina de Alcalá de 
Henares (Madrid), Batalla del Jarama, 
8, bajo, representada por el Procura­
dor don Juan Cobo de Guzmán Ayllón, 
dirigido por el Letrado don José Félix 
Echevarrieta Iñigo, y demás propieta­
rios desconocidos del local de negocio 
litigioso, destinado a despacho de pan 
situado en calle Calera, 41, bajo, de 
esta ciudad, y...

Fallo: Que estimando de oficio la 
falta de litis consorcio pasivo necesa­
rio, se desestima la demanda promo­
vida por la Procuradora de los Tribu­
nales, doña Beatriz Domínguez Cues­
ta, en nombre y representación de 
don Enrique Rojo Martínez, contra 
doña Carmen Zapatero Fournier y de­
más propietarios desconocidos del 
local de negocio litigioso, situado en 
calle Calera, número 41, bajo, de esta 
ciudad, absolviendo a los demanda­
dos, sin entrar en el fondo del asunto, 
con expresa imposición de costas al 
demandante. — Así, por esta mi sen­
tencia, que por rebeldía de los pro­
pietarios desconocidos le será notifi­
cada en la forma prevista por los ar­
tículos 282 y 283 de la Ley de Enjui­
ciamiento Civil, a no ser que por la 
parte actora, y dentro de tercer día 
solicite su notificación personal, defi­
nitivamente juzgando en primera ins­
tancia, lo pronuncio, mando y firmo. 
Tárrega Talayero. — Firmado y rubri­
cado. Está el sello del Juzgado.

Y para que sirva de notificación a 
los propietarios desconocidos del lo­
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cal de negocio litigioso, expido el pre­
sente para su publicación en el «Bole­
tín Oficial» de la provincia, le expido en 
Burgos, a veintitrés de septiembre de 
mil novecientos ochenta y siete. — El 
Juez, Susana Tárrega Talayero. — El 
Secretario (¡legible).

6899.-6.150,00

Juzgado de Distrito número dos

Don José Alberto Gallego Laguna, 
' Juez de Distrito del Juzgado núme­
ro dos de Burgos.
Por la presente requisitoria y como 

comprendido en el número 1 del ar­
tículo 835 de la Ley de Enjuiciamiento 
Criminal, cito, llamo y emplazo al 
condenado Juan Carlos Hortigüela 
Arce, natural de Mecerreyes (Burgos), 
hijo de Manuel y de Gregoria, de 30 
años de edad, de estado soltero y de 
profesión maquinista, actualmente en 
ignorado paradero, a fin de que com­
parezca ante este Juzgado, sito en el 
Palacio de Justicia de esta ciudad, 
dentro del término de diez días, para 
practicar con el mismo las diligencias 
de ejecución de sentencia, darle vista 
de tasación de costas y hacer pago 
en su caso del importe resultante de 
la misma en cuantía de 56.440 pese­
tas en el juicio de faltas que con el 
número 1.499 de 1984 se sigue en 
este Juzgado por la falta de impru­
dencia simple con daños, bajo aper­
cibimiento de que de no presentarse 
será declarado rebelde y le parará el 
perjuicio a que hubiere lugar con 
arreglo a la Ley.

Al propio tiempo ruego y encargo a 
todas las Autoridades y agentes de la 
Policía Judicial que tan pronto tuvie­
ren conocimiento del paradero de in­
dicado sujeto lo participen a este 
Juzgado, haciendo constar expresa­
mente que por los hechos objeto dé 
este juicio no procede su detención, 
sino únicamente se participe su ac­
tual domicilio y paradero.

Burgos, a dieciséis de octubre de 
mil novecientos ochenta y siete. — El 
Juez, José Alberto Gallego Laguna. El 
Secretario (¡legible).

Cédula de emplazamiento

En virtud de lo acordado, por reso­
lución de esta fecha dictada por el 
señor Juez del Juzgado de Distrito 
número dos de esta ciudad, en juicio 
de faltas número 903/87, seguido por 
imprudencia con lesiones contra Jor­
ge González Gutiérrez, para que den­
tro del término de cinco días compa­
rezca ante el Juzgado de Primera Ins­
tancia e Instrucción número dos de 
Burgos a usar de su derecho si le 
conviene en el recurso de apelación 

115.de
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interpuesto contra la sentencia dicta­
da por este Juzgado, y para que sirva 
de emplazamiento a don Juan Pedro 
Rubio Sanz, que se encuentra en igno­
rado paradero, mediante la inserción 
de la presente en el «Boletín Oficial», 
se expide en Burgos, a diecisiete de 
octubre de mil novecientos ochenta y 
siete. — El Secretario (ilegible).

Juzgado de Distrito número tres
Cédula de notificación

En los autos de juicio de faltas nú­
mero 1.070/87 se ha dictado senten­
cia, cuyo encabezamiento y parte 
dispositiva dice así:

«Sentencia. — En Burgos, a dieci­
séis de octubre de mil novecientos 
ochenta y siete. En nombre de Su 
Majestad don Juan Carlos I, Rey de 

España. Vistos en juicio oral y públi­
co, por doña María Teresa Monaste­
rio Pérez, Magistrado-Juez del Juz­
gado de Distrito número tres de Bur­
gos, los autos de juicio de faltas nú­
mero 1.070/87, a virtud de D.P. nú­
mero 1.041/87, procedente del Juz­
gado de Instrucción número 3 de 
Burgos, figurando como perjudicado 
Kaufmann Amstutz Hans, con último 
domicilio conocido en Suiza, 3073 
Guemligen calle Denngkofenwg 79, 
A, contra Paulina Velasco Andrés, 
mayor de edad, casada, sus labores 
y vecina de Burgos, calle Madrid, nú­
mero 30, 4.°, sobre imprudencia con 
daños, en cuyo procedimiento ha 
sido parte el Ministerio Fiscal.

Palio: Que debo condenar y conde­
no a Paulina Velasco Andrés, como 
autora responsable de una falta de 
imprudencia simple, resultado daños, 

a la pena de multa de 3.000 pesetas, 
con arresto sustitutorio de tres días 
en caso de impago, pago de costas, 
con reserva de acciones civiles para 
el perjudicado Kaufmann Amstutz 
Hanz. Así, por esta mi sentencia, lo 
pronuncio, mando y firmo. — Firma­
do. — María Teresa Monasterio. — 
Rubricados».

Y para que conste y sirva de notifi­
cación en forma a Kaufmann Amstutz 
Hans, que se halla en ignorado para­
dero, expido el presente para su pu­
blicación en el «Boletín Oficial» de la 
provincia, haciéndose constar que la 
misma no es firme y que en el si­
guiente día de su publicación puede 
interponer recurso de apelación con­
tra la misma, en Burgos, a diecisiete 
de octubre de mil novecientos ochen­
ta y siete. — El Secretario (¡legible).

ANUNCIOS OFICIALES
MINISTERIO DE TRABAJO Y SEGURIDAD SOCIAL

DIRECCION PROVINCIAL DE TRABAJO 
Y SEGURIDAD SOCIAL

CONVENIOS COLECTIVOS
(CONCLUSION)

Resolución de 7 de octubre de 1987, de la Dirección Provincial de 
Trabajo y Seguridad Social de Burgos, por la que se dispone la publi­
cación del Convenio Colectivo de la empresa «Unión Explosivos Río 
Tinto, S.A.», con centro de trabajo en Quintanilla Sobresierra (Burgos).

Visto el texto del Convenio Colectivo de Trabajo de la empresa 
«Unión Explosivos Río Tinto, S,A,», suscrito por la Dirección de la mis­
ma y el Comité de Empresa, el día 25 de octubre del presente año y 
presentada completa la documentación que se determina en el artícu­
lo 6 del Real Decreto 1.040/81 en este Organismo con fecha 6 de oc­
tubre de 1987.

Esta Dirección Provincial, de conformidad con lo dispuesto en el 
artículo 90,2 y 3 de la Ley del Estatuto de los Trabajadores, acuerda:

Primero: Ordenar su inscripción en el Registro de Convenios de 
este Organismo y su correspondiente depósito.

Segundo: Notificar este acuerdo a la Comisión Negociadora.
Tercero: Disponer su publicación en el «Boletín Oficial» de la pro­

vincia.
Burgos, 7 de octubre de 1987. — El Director Provincial de Trabajo 

y Seguridad Social, Jesús Pérez Torres.

ANEXO I 
Unión Explosivos Río Tinto, S. A. 

Acuerdo-Marco de Solidaridad para el Empleo

Presentación

Con el fin de que los trabajadores de Unión Explosivos Rio Tin­
to, S.A. puedan conocer en toda su extensión el Acuerdo-Marco de 
Solidaridad para el Empleo (AMSE) recientemente firmado, a conti­
nuación se transcribe su texto integro.

Entre los múltiples aspectos importantes que contiene, caben des­
tacar:

— El AMSE tiene aplicación general en el conjunto de ERT.

— Las Empresas, en las que ERT participa en el 51 por 100, al 
menos, de su capital social, podrán adherirse al AMSE si lo solicitan, 
a través de sus representantes y su Dirección.

— Se regula la contratación de jóvenes aprendices en for­
mación.

— Se establece un amplio régimen de garantías de empleo para 
los trabajadores, destacando como novedad el programa de creación 
de microempresas.

— Los salarios se incrementan en un 5 por 100 desde 1 de enero 
de 1987 y en el IRC de cada año de vigencia del AMSE. Asimismo, se 

' establecen incrementos adicionales del 2 por 100 desde 1 de junio de 
cada año por mejoras de productividad y a repartir de acuerdo con los 
respectivos Comités de Empresa.

— La jornada anual máxima de trabajo efectivo se reduce en 24 
horas a lo largo del período de vigencia del AMSE.

Se regula un amplio Plan General de Formación y Desarrollo del 
Personal con la creación de una Comisión de Formación y Promoción 
de Empleo, en la que estarán representados los trabajadores y la Di­
rección de forma paritaria.

— Se regulan ampliamente las competencias de los representan­
tes de los trabajadores, así como el ejercicio de la acción sindical en 
la Empresa, a través de los Delegados Sindicales.

— Las Mesas Industriales se configuran como instrumentos de in­
formación y consulta de los trabajadores sobre la evolución industrial 
y económica de la Empresa, con especial atención a las posibles re­
percusiones en el volumen de empleo de cada uno de los negocios in,- 
dustriales en que se articula ERT, respetando las competencias de los 
Comités de Empresa.

— Se crea un sistema de resolución de quejas, reclamaciones y 
conflictos, con la participación de los representantes de los trabajado­
res a través de una Comisión especifica. El procedimiento será volun­
tario y gratuito para los trabajadores.

— Se crea una Comisión Sindical de Seguridad y Salud Laboral 
con amplias funciones en estas materias y en la mejora de la calidad 
de vida en lós Centros dé Trabajo.

— Se establecen programas específicos de formación en Seguri­
dad e Higiene, con un mínimo de ocho horas anuales.

— Se crea una Comisión de Seguimiento del AMSE, de carácter 
paritario, para la interpretación, aplicación, conocimiento y seguimien­
to de lo pactado durante la vigencia del AMSE, dotándola de amplias 
funciones.

Dirección General Corporativa de Personal y Asuntos Sociales.
Madrid, abril de 1987.

Preámbulo

Las partes firmantes consideran que el ámbito, la naturaleza, 
la forma y el contenido de este Acuerdo-Marco son los más conve­
nientes y adecuados en razón de las circunstancias industriales, eco­
nómicas y financieras en que se encuentra «Unión Explosivos Rio Tin­
to, S.A.», lo que a juicio de las partes exige que tanto la negociación 
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salarial como el régimen de garantías de empleo contribuyan a resol­
ver los problemas de todo tipo derivados de dichas circunstancias a 
lo largo del período pactado.

Asimismo, las partes ratifican ante sí y ante terceros la plena vali­
dez jurídica de este Acuerdo-Marco por entender que es fiel reflejo de 
los usos y costumbres vigentes en ERT en las relaciones hiróricas en­
tre los Sindicatos, a todos ios niveles y la Dirección de la Empresa.

AMBITOS
Convenio Colectivo de eficacia general

Artículo 1,° — Naturaleza jurídica. — El presente Acuerdo-Marco 
tiene eficacia general, en los ámbitos que más adelante se estipulan, 
y se establece al amparo del Título III del vigente Estatuto de los Tra­
bajadores, Ley 8/80, de 10 de marzo, con la naturaleza, contenido y 
eficacia de un convenio colectivo, en virtud de lo estipulado en el arti- 
cículo 83.2 del citado texto legal como Acuerdo-Marco de Empresa 
General y de los principios de autonomía y reconocimiento mutuo, 
que las partes presentes en esta negociación se reconocen, some­
tiéndose en todos sus términos a las exigencias de buena fe, por lo 
que las partes firmantes, Sindicatos, Delegados Sindicales y Empresa 
están plenamente legitimadas y capacitadas para obligarse en el cum­
plimiento y aplicación del contenido del presente Acuerdo-Marco.

Regula las relaciones laborales

Art. 2.° — Ambito funcional. •— El presente Acuerdo-Marco contie­
ne las condiciones generales por las que se regularán las relaciones 
laborales entre Unión Explosivos Río Tinto, S.A. y sus trabajadores, 
así como las de las Empresas que se adhieran al mismo y sus trabaja­
dores, en los términos que más adelante se fijan y conforme a los ám­
bitos que se establecen.

Para todos los trabajadores

Art. 3.° — Ambito personal. — Las condiciones establecidas en 
este Acuerdo-Marco serán aplicables a todos los trabajadores de las 
Empresas afectadas por el mismo, salvo que en cada articulo se pac­
te otra cosa, sin perjuicio del respeto a las condiciones personales 
más beneficiosas existentes, siempre y cuándo no se modifiquen por 
el presente Acuerdo-Marco.

Los Consejeros y el personal de Alta Dirección no estarán afecta­
dos por el contenido de este Acuerdo-Marco.

Personal TD

El personal perteneciente a la llamada nómina TD no estará afecta­
do, en ningún caso, por los efectos económicos del Acuerdo-Marco. 
No obstante, aquellos trabajadores miembros de dicha nómina que 
deseen acogerse al AMSE a todos los efectos, incluso los económi­
cos, podrán hacerlo mediante solicitud dirigida a la Dirección de la 
Empresa. Dicha solicitud implicará la aceptación por parte del intere­
sado que su remuneración se ajuste en sus conceptos a la estructura 
salarial que para el personal de Convenio exista en el Centro de Tra­
bajo donde presta sus servicios, sin que ello suponga ninguna varia­
ción en su remuneración por jornada ordinaria en su conjunto y 
cómputo anual. Igualmente, dicha solicitud significará la renuncia a to­
dos los derechos y prerrogativas que en cada momento pueda deter­
minar la pertenencia a la nómica TD.

Si el trabajador interesado efectuase su solicitud con anterioridad 
a serle comunicado por la Dirección el incremento salarial que pudiera 
corresponderle como miembro de la llamada nómina TD, se le aplica­
rá el incremento salarial acordado en el AMSE; en caso contrario, se 
le aplicará el incremento que le hubiera comunicado la Dirección.

Para todos los Centros de Trabajo

Art. 4.° — Ambito territorial. — El AMSE afectará a todos los ac­
tuales Centros de Trabajo de ERT, en los términos que se establecen 
en los distintos artículos, asi como a los nuevos Centros que ERT 
pueda crear en el futuro en el territorio nacional.

Asimismo afectará a todos los Centros de Trabajo de las Empre­
sas que se adhieran a este Acuerdo-Marco, conforme a lo establecido 
en el articulo 6 del mismo, que existan en el momento de la adhesión 
o se puedan crear en el futuro en el territorio nacional.

Cuatro años de vigencia

Art. 5.° — Ambito temporal. — El AMSE entrará en vigor el 1 de 
enero de 1987 y tendrá una vigencia de cuatro años, si bien los efec­
tos económicos se aplicarán de acuerdo con lo establecido en los ar­
tículos correspondientes. Transcurridos los cuatro años de vigencia, 

es decir, a 31 de diciembre de 1990, se extinguirá sin necesidad de 
preaviso por ninguna de las partes.

Inmediatamente después de determinada su vigencia se iniciará la 
negociación de un nuevo acuerdo, en la fecha concreta que se fije por 
la Comisión de Seguimiento del AMSE, que se crea en el artículo 22.

Adhesiones de las Empresas del Grupo ERT

Art. 6.° — Adhesiones al acuerdo. — Tanto las actuales Empresas 
integradas en el Sector Farmacia, como Todas y cada una de las Em­
presas en las que ERT participa al menos en un 51 por 100 de su ca­
pital social, podrán adherirse a este Acuerdo-Marco de Solidaridad 
para el Empleo, siendo necesario, para que la adhesión surta plenos 
efectos, un acuerdo expreso de los Comités de Empresa de las Em­
presas que deseen adherirse, la conformidad de las respectivas Direc­
ciones y que la petición de adhesión sea aceptada por la Comisión de 
Seguimiento, que se crea en el articulo 22 del AMSE.

La adhesión habrá de ser total y sin condiciones, sin. que en nin­
gún caso pueda significar la apertura de un proceso negociador de 
ámbito inferior al establecido en el AMSE con posterioridad a la adhe­
sión y durante la vigencia del mismo.

Los Delegados Sindicales Estatales, las Secciones Sindicales Es­
tatales y las distintas Comisiones que se crean en este Acuerdo-Mar­
co serán únicas para todo el ámbito del AMSE.

Es un todo orgánico e indivisible

Art. 7.° — Vinculación a la totalidad. — Todas las estipulaciones 
contenidas en el AMSE tienen una expresa correlación éntre sí, por lo 
que su interpretación y aplicación sólo podrá realizarse de forma glo­
bal y conjunta y no aisladamente, ya que suponen un todo orgánico e 
indivisible.

Por ello, si la Autoridad competente, ya sea administrativa o judi­
cial, modificase, alterase, derogase o no aprobase alguna de las esti­
pulaciones aquí establecidas y este hecho desvirtuara manifiestamen­
te el contenido del Acuerdo-Marco a juicio de cualquiera de las par­
tes, quedará sin eficacia la totalidad del mismo, que deberá ser consi­
derado de nuevo por las partes firmantes.

Eficacia del conjunto del AMSE hasta los limites de la legislación 
vigente

Art. 8.° — Supuestos judiciales máximos. — En el caso de que se 
produzca alguna situación judicial que limitase la capacidad jurídica 
de obrar u obligarse de ERT, o de alguna de las Empresas finalmente 
afectadas por el presente Acuerdo-Marco, los trabajadores respecti­
vos tendrán las. garantías económicas y de empleo que establezcan 
los compromisos adquiridos en este Acuerdo-Marco, con los límites 
establecidos en la legislación vigente, aplicable a la situación concreta 
de cada Empresa en cada momento.

Las condiciones más favorables en su conjunto y cómputo anual

Art. 9.° — Compensación y absorción. — Las mejores condiciones 
devenidas de normas laborales establecidas legal, reglamentariamen­
te o por Convenios Colectivos de ámbito distinto a éste, tanto presen­
tes como futuras, sean de general o particular aplicación, sólo tendrán 
eficacia si consideradas globalmente en su conjunto y cómputo anual, 
resultaran superiores a las establecidas en las cláusulas de este 
Acuerdo-Marco.

Se respetan los Convenios vigentes en lo que no se oponga 
al AMSE

Art. 10. —- Convenios Colectivos. — Las partes firmantes del 
AMSE acuerdan respetar en sus propios términos los actuales Conve­
nios Colectivos en vigor, que subsistirán en todo aquello que no se 
oponga a lo establecido en el presente Acuerdo-Marco. Desde el mo­
mento de la entrada en vigor del mismo y durante su vigencia las par­
tes firmantes se comprometen a no iniciar, instar o promover ámbitos 
de negociación inferiores a los establecidos en el AMSE. Esta cláusula 
es también de obligado cumplimiento para los representantes de em­
presas Filiales que con posterioridad a la firma del AMSE acuerden 
adherirse al mismo.

Forma de negociación de los Convenios

En consecuencia, durante la vigencia del presente Acuerdo-Marco 
sólo podrán negociarse ¡os temas propios y específicos de estos Con­
venios, en sus ámbitos respectivos y en condiciones de homogenei­
dad, siempre que no se opongan al contenido del presente Acuerdo- 
Marco y con sujeción a sus cláusulas.
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Aplicación obligatoria y prioritaria
Por todo lo anterior, el AMSE será de aplicación obligatoria y priorita­

ria en todo el ámbito de ERT y de las Empresas que se adhieran so­
bre lo establecido en los Convenios Colectivos que a continuación se 
relacionan, sin que ello signifique que sustituya a dichos Convenios, 
que continuarán vigentes en sus ámbitos, salvo en las materias que se 
regulan en este Acuerdo-Marco. Estos Convenios Colectivos son:

— Convenio de Ambito Superior al Centro de Trabajo (CASCT).
— Minas de Cardona.
— Páramo de Masa (Burgos).
— Potasas del Llobregat.
— Complejo Petrolífero de La Rábida.
— Valdemoro.
— Zuazo (Galdácano).

Convenios subordinados al AMSE
Durante la vigencia del AMSE sólo podrán negociarse en el ámbito 

de los anteriores Convenios, que estarán subordinados a los estable­
cidos en el presente Acuerdo-Marco, las materias propias de la nego­
ciación colectiva, excepto las siguientes:

— Incrementos salariales por encima de los límites establecidos 
en el presente Acuerdo-Marco.

— Disminuciones de la jornada efectiva de trabajo, salvo aquellas 
que estén determinadas por el ordenamiento jurídico.

— Creación o modificación de conceptos retributivos o de estruc­
tura salarial en general, que supongan incrementos de cualquier tipo 
de percepciones en condiciones de homogeneidad por encima de los 
incrementos globales pactados en este Acuerdo-Marco, salvólos in­
crementos por mejoras de productividad, que se regulan en el artículo 
14, punto 5 del AMSE, y lo establecido en los acuerdos derivados de 
la homogeneización pendiente de aplicar.

— Mejoras o variaciones de cualquiera de los beneficios extrasa­
lariales que puedan suponer incrementos de costes o de retribuciones 
en especie o indirectas, en condiciones de homogeneidad, por enci­
ma de los incrementos globales pactados en este Acuerdo-Marco.

— Cualquier otra condición que suponga desvirtuar el espíritu o el- 
contenido de lo pactado en el AMSE.

Con independencia de todo lo anterior, en los Convenios citados 
se aplicarán ¡as cláusulas pactadas en el presente Acuerdo-Marco re­
feridas a incrementos salariales y productividad, representación sindi­
cal, formación, seguridad y salud laboral, sistema de arbitraje para la 
resolución de conflictos, quejas y reclamaciones.

CONTRATOS DE TRABAJO
Regulación de los contratos de aprendizaje

Art. 11. — Contratos de trabajo. — Es aspiración y propósito com­
partidos por las partes firmantes de este Acuerdo-Marco que los tra­
bajadores de la plantilla de la Empresa tengan las máximas garantías 
de empleo previstas en el mismo. No obstante lo anterior, la propia 
naturaleza de los Negocios y actividades de la Empresa hace necesa­
ria ia incorporación de personal no fijo. En todo caso la Empresa, en 
la medida de sus posibilidades, tratará de realizar contratos fijos siem­
pre que las circunstancias y la eficacia de las garantías de empleo es­
tablecidas en este Acuerdo-Marco lo permitan.

Teniendo en cuenta lo anterior, la Dirección podrá utilizar cuantas 
modalidades contratos de trabajo contemple el ordenamiento jurídico, 
de acuerdo con las necesidades de recursos humanos que en cada 
momento exijan los distintos procesos productivos. De forma especial 
se fomentará el desarrollo de contratos de aprendizaje o formación, 
para jóvenes entre 16 y 20 años, previo acuerdo con el Instituto Na­
cional de Empleo (INEM) e Instituciones Docentes, completando su 
formación teórica con prácticas en nuestros Centros de Trabajo. De 
conformidad con las necesidades de recursos humanos de la Empre­
sa, es propósito de la Dirección crear para estos trabajadores oportu­
nidades de empleo, en cualquiera de las modalidades de contratación 
y conforme a lo establecido en el presente Acuerdo-Marco. En todos 
los casos se respetará lo establecido en cada Convenio para «Ingre­
sos de personal». Cuando sea posible se solicitará a los organismos 
competentes el reconocimiento académico de los periodos de apren­
dizaje realizados en Centros de ERT, con convalidación de asignatu­
ras y expedición del correspondiente titulo.

Competencias de la Comisión de Seguimiento en la promoción 
de empleo de los aprendices

La Comisión de Seguimiento del AMSE, a que se refiere el artículo 
22, recibirá información periódica sobre los planes a corto, medio y 
largo plazo relativos a la selección, incorporación y formación de 
aprendices, de acuerdo con lo establecido en este artículo. En los 

casos en que al término del periodo de formación no sea posible ofre­
cer puestos en los Centros y Empresas acogidas al AMSE, la citada 
Comisión de Seguimiento estudiará y promoverá los sistemas de ase- 
soramiento y orientación necesarios para ayudar a estos aprendices a 
encontrar empleos alternativos fuera del ámbito de! AMSE de acuerdo 
con su capacitación profesional.

Cobertura de ausencias por I.L.T.

En el seno de dicha Comisión de Seguimiento se estudiarán fór­
mulas adecuadas para que, mediante la utilización de contratos interi­
nos, se puedan cubrir ausencias prolongadas y previstas por I.L.T, al 
objeto de reducir las horas extraordinarias que pudieran provocar la 
cobertura de estas situaciones.

Fomento del empleo

La Dirección de ERT utilizará en todo momento durante la vigencia 
del AMSE su capacidad de contratación de personal para promover, 
en la medida de las necesidades de la Empresa en su conjunto, el fo­
mento del empleo en las zonas de población donde ERT tradicional­
mente esté presente. Asimismo, a través de esta contratación se po­
tenciará el empleo de jóvenes, mujeres y desempleados.

Asimismo, la referida Comisión de Seguimiento promoverá cual­
quier otro sistema alternativo de creación de ampleo que sea posible 
a través de campañas organizadas y gestionadas con otras Empresas 
e Instituciones, con especial referencia a dichas zonas geográficas.

GARANTIAS DE EMPLEO

Compromisos de garantía de empleo

Art. 12. — Régimen de garantías de empleo.
1. Concepto. — Se entiende por régimen de garantías de em­

pleo, a los efectos del presente Acuerdo-Marco, el conjunto de accio­
nes y procedimientos mediante los cuales se pretende reducir al míni­
mo las posibilidades de que un trabajador, que quiera seguir prestan­
do sus servicios en ERT, pierda su puesto de trabajo siempre que ello 
no se oponga al Derecho.

Los límites de estas garantías son los establecidos en este Acuer­
do-Marco, así como las propias limitaciones jurídicas, económicas, 
industriales y la subsistencia del ente que garantiza, esto es, ERT, sin 
perjuicio de la firmeza de este compromiso.

Todo lo cual ha de interpretarse en el sentido de que ERT y las 
Empresas que se adhieran al AMSE tienen el firme propósito y ad­
quieren el firme compromiso de garantizar el empleo en los términos y. 
condiciones previstos en este Acuerdo-Marco. Las medidas que se 
detallan en este artículo están encaminadas a garantizar el empleo en 
los términos que se establecen.

No habrá extinciones de contratos sin acuerdo previo
2. Principios generales.
1. ° Durante la vigencia del presente Acuerdo-Marco, y a partir de 

la firma del mismo, la Empresa no planteará ningún expediente de re­
gulación de empleo que implique resolución de contratos de trabajo 
sin acuerdo previo con los representantes de los trabajadores, a quie­
nes se refiere este Acuerdo-Marco, salvo situaciones jurídicas que lo 
exigieran u obligasen a ello.

Ventas de Centros

2. ° El anterior compromiso opera tanto en el supuesto de mante­
nerse la estructura actual de la Empresa, como si ésta se modificase 
dentro de la vigencia temporal del presente Acuerdo-Marco y se con­
virtiesen Negocios o Centros de la Empresa en distintas Sociedades 
Anónimas, siempre y cuando ERT mantenga la mayoría del capital de 
esas posibles nuevas Sociedades. En los supuestos de ventas de 
Centros en que ERT transfiera temporal o definitivamente la titularidad 
mayoritaria de un Centro o Negocio se estará a lo. dispuesto más ade­
lante.

Las garantías operan en todo el ámbito de la Empresa
3. ° Las garantías de empleo establecidas en el presente Acuer­

do-Marco operan en el conjunto del ámbito nacional y no referidas al 
lugar o zona donde los trabajadores afectados estuvieran prestando 
sus servicios.

Planes de Baja (PJ.B.V.)
3. Régimen de garantías.
1.°  Plan de Incentivación de Bajas Voluntarias. — Es el instru­

mento fundamental para hacer posible el empleo a aquellos traba- 
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¡adores que deseen permanecer en ERT y para adecuar los recursos 
humanos a las necesidades de la Empresa durante la vigencia de este 
Acuerdo-Marco.

Para conseguir lo anterior, la Comisión de Seguimiento dél AMSE 
y los Comités de Empresa de los respectivos Centros, se comprome­
ten a otorgar su conformidad en aquellos expedientes de regulación 
de empleo que se presenten como consecuencia de la aplicación del 
referido Plan, ya se. trate de bajas voluntarias, o como paso previo 
para obtener la jubilación de los trabajadores afectados.

Competencias de la Comisión de Seguimiento
Asimismo, los representantes de los trabajadores, en la forma que 

lo decida la Comisión de Seguimiento del AMSE, apoyarán e informa­
rán favorablemente las peticiones que la Dirección de la Empresa 
pueda efectuar a la Administración Pública para el resarcimiento, 
compensación o reintegro de las cantidades desembolsadas, tales 
como cotizaciones a la Seguridad Social en los casos de suspensión 
de contratos de trabajo, indemnizaciones y complementos o ayudas 
que hubieran percibido los trabajadores o vayan a percibir por aplica­
ción de las distintas acciones previstas en el citado Plan.

Cobertura de vacantes
2. ° Prioridades en la cobertura de vacantes. — En los casos en 

que, de acuerdo con las facultades queJe son propias, la Dirección de 
la Empresa opte por cubir cualquier vacante existente en los distintos 
Centros afectados por este Acuerdo-Marco, se seguirá el siguiente or­
den de prioridades:

1) Trabajadores fijos del Centro en que exista la vante.
2) Trabajadores fijos de otros Centros de la misma Empresa, que 

tengan suscritos con la Dirección acuerdos específicos sobre este 
mismo tema.

3) Trabajadores fijos de otros Centros de la misma Empresa.
4) Trabajadores fijos de otras Empresas adheridas al AMSE.
En cualquier caso, será necesario la previa petición expresa del 

trabajador interesado.
En el caso en que hubiera varios trabajadores interesados en la 

cobertura de la vacante de que se trate y éstos tuvieran la misma prio­
ridad, se seguirá el siguiente orden de prelación.

a) Voluntariedad.
b) Proximidad geográfica (1° Ciudad, 2.° Provincia, 3.° Comuni­

dad Autónoma, 4.° Territorio nacional).
c) Localidad de origen del trabajador en relación con la zona en 

que se encuentre ubicado el nuevo Centro de Trabajo.
d) Antigüedad en ERT.
Cuando una vacante de ERT no .pueda cubrirse con personal de 

ERT, tendrán prioridad para cubrirla los trabajadores excedentes del 
resto de Empresas afectadas por este Acuerdo-Marco, que aplicarán 
en su propio ámbito el sistema de prioridades queí establecidas, en 
régimen de reciprocidad con ERT, por lo que los trabajadores exce­
dentes de ERT también podrán optar a cubrir las vacantes que dichas 
Empresas no cubran con personal propio.

En el caso de que una vacante de una Empresa afectada por el 
ámbito de este acuerdo no se cubra ni con personal de la propia Em­
presa ni con personal de ERT, podrá cubrirse con trabajadores exce­
dentes de las otras Empresas afectadas por este Acuerdo-Marco.

Movilidad interna para garantizar el empleo
3. ° Movilidad Interna. — El principio de movilidad funcional forma 

parte del sistema de garantías de empleo del AMSE, de acuerdo con 
lo establecido en el mismo y en los Convenios y normas internas apli­
cables en los distintos Centros de Trabajo de la Empresa.

Los cambios de puesto de trabajo, realizados a requerimiento de 
la Dirección, que supongan cambio permanente de Centro de Trabajo 
pero no requieran cambio de residencia del trabajador, se considera­
rán también supuestos de movilidad interna; sólo en los casos en que 
el nuevo Centro de Trabajo estuviese ubicado en término municipal 
distinto y a una distancia superior a 20 km. del Centro.de origen, se 
percibirá por el trabajador afectado una indemnización de 350.000 pe­
setas, salvo si resultara que el nuevo Centro de Trabajo está más pró­
ximo al domicilio del trabajador que el Centro de procedencia. Esta in­
demnización se mantendrá fija durante la vigencia del AMSE.

Movilidad geográfica para garantizar el empleo

4. ° Movilidad geográfica. — La posibilidad por parte de ERT de 
absorber los excedentes de personal que pudieran existir en uno o va­
rios Centros de Trabajo de la Empresa, y que no puedan ser resueltos 
mediante bajas voluntarias y jubilaciones, que tendrán preferencia so­
bre los traslados geográficos, está condicionada a la aceptación por 

los trabajadores y sus representantes del principio de movilidad geo­
gráfica, que supone el cambio de Centro de Trabajo que obligue al 
trabajador a cambiar su residencia habitual.

Cuando existan excedentes de personal en algún Centro de Tra­
bajo y sea necesario proceder a su traslado para garantizar el empleo 
una vez agotadas las posibilidades de acoplamiento en otro Centro de 
Trabajo de la zona, la Dirección de ERT lo pondrá en conocimiento de 
la Comisión de Seguimiento, a que se refiere el presente Acuerdo- 
Marco, para su información y, en su caso, adopción de la decisión del 
traslado forzoso.

Competencias de la Comisión de Seguimiento
Una vez informada dicha Comisión de Seguimiento de la necesi­

dad de proceder al traslado de los excedentes de personal que pudie­
ran existir, la Dirección, antes de plantear en el seno de la Comisión 
de Seguimiento la decisión del traslado forzoso de estos trabajadores, 
les ofrecerá hasta tres posibilidades distintas de traslado, que dichos 
trabajadores podrán aceptar o rechazar libre y voluntariamente.

Sistema de traslados

En caso de aceptación se procederá al traslado, y en caso de re­
chazarse las tres ofertas de traslado, la Comisión de Seguimiento de­
cidirá si se procede o no al traslado forzoso del trabajador o trabaja­
dores en cuestión. Si se decide el traslado forzoso, el trabajador afec­
tado podrá optar entre trasladarse o causar baja definitiva en la Em­
presa percibiendo las indemnizaciones previstas en el PIBV y en am­
bos casos, previo el expediente administrativo adecuado con el infor­
me favorable de los representantes de los trabajadores, tanto en lo 
que se refiere a los Sindicatos integrantes de la Comisión de Segui­
miento del AMSE, como a los Comités de Empresa o Delegados de 
Personal del Centro de Trabajo al que pertenezca el trabajador, cuyo 
traslado forzoso haya sido decidido.

En todo caso, la duración total del procedimiento de traslado for­
zoso no podrá ser superior a sesenta dias naturales desde la notifica­
ción formal a la Comisión de Seguimiento del AMSE, salvo que ésta 
decida otro plazo.

Si la Comisión de Seguimiento del AMSE no decidiera el traslado 
forzoso, la Dirección podrá solicitar a‘la Autoridad Laboral la aproba­
ción del traslado forzoso a través del oportuno expediente administra­
tivo.

Como parte fundamental del sistema de garantías de empleo esta­
blecido en él AMSE, el personal afectado por un futuro traslado, ya 
sea voluntario o forzoso, podrá pasar previamente a una situación de 
suspensión temporal de su contrato de trabajo, hasta el máximo pre­
visto legalmente. Este período de suspensión temporal es necesario 
para posibilitar la creación de la vacante en el Centro a que va a ser 
trasladado o para integrarse en un plan de formación que tenga por 
objeto conseguir su reconversión profesional. En estos casos la repre­
sentación de los trabajadores que corresponda emitirá el informe fa­
vorable preceptivo.

Condiciones de los traslados

En los casos de traslados forzosos y después de transcurridos 
seis años en el Centro de destino, el trabajador podrá solicitar un nue­
vo traslado.

Las condiciones económicas en que se realizarán los traslados, 
serán las contenidas en el Plan de Incentivación de Bajas Voluntarias. 
No obstante, y habida cuenta de las dificultades que puedan existir 
para el traslado de trabajadores a la cuenca potásica, la Dirección de 
la Empresa establecerá un paquete de condiciones especiales para 
incentivar los traslados a las Minas de Potasa, que será de exclusiva 
aplicación a estos traslados.

Garantías en caso de venta de Centros

5.°  Venta de Centros de Trabajo. — En el supuesto de que ERT 
transfiriese total o parcialmente, temporal o definitivamente, la titulari­
dad total o al menos mayoritaria de cualquiera de sus Centros de Tra­
bajo actuales y para el supuesto de que en la nueva Empresa, durante 
un plazo de tres años a partir de la transferencia, se plantease la ex­
tinción de la relación laboral de los trabajadores que tuviesen la condi­
ción de fijos de plantilla en ERT en el momento de la transferencia, se 
les garantizará su acoplamiento en algún puesto de trabajo de ERT, lo 
más acorde posible con su experiencia y formación profesionales en 
ERT y teniendo en cuenta su situación personal, siempre que dicha 
extinción se plantee a través de un expediente de regulación de em­
pleo aprobado por la Autoridad Laboral competente y no tenga por 
objeto conseguir la jubilación del trabajador y, de cualquier forma, 
siempre de conformidad con el espíritu y contenido del presente 
Acuerdo-Marco.

Centro.de
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A este objeto, y para dar tiempo a la generación de vacantes en 
ERT, si no existiesen en el momento de producirse la condición que 
hace nacer la opción a reincorporarse a ERT, el trabajador se manten­
drá en situación de desempleo por el periodo máximo legal.

Al término de ese período de desempleo, que podrá ser utilizado 
para la reconversión profesional del trabajador en los términos que se 
especifican en este Acuerdo-Marco, el trabajador se incorporará al 
nuevo puesto de trabajo que se le pueda asignar dentro de ERT, sién­
dole aplicable, en su caso, lo establecido en el apartado 4.° del pre­
sente articulo sobre movilidad geográfica. La no aceptación del ofreci­
miento del puesto de trabajo supone la renuncia definitiva por parte 
del interesado a reingresar en ERT.

Sistema de reincorporación

Los trabajadores que mediante este procedimiento se reincorpo­
ren a ERT lo efectuarán en las siguientes condiciones:

— Categoría o nivel: Se les asignará el del puesto de trabajo que 
vayan a cubrir.

— Antigüedad: Se les reconocerá sólo el tiempo que hubiesen 
permanecido en ERT. A los solos efectos de tener derecho al Premio 
de Fidelidad en el Empleo, también se computará el tiempo en que la 
titularidad del Centro hubiera sido de otra Empresa.

— Salario: Será el que corresponda en el momento de su reincor­
poración a la categoría o nivel del nuevo puesto que se le asigne.

— Restantes condiciones de trbajo: Las establecidas y vigentes 
para el Centro al que se réincorporen.

Los trabajadores afectados por el contenido del presente aparta­
do, deberán solicitar acogerse a las garantías del mismo, por escrito 
dirigido al Director General Corporativo de Personal y Asuntos Socia­
les de ERT y a la Comisión de Seguimiento del AMSE, en el plazo má­
ximo de un mes desde que la resolución extintitva de sus contratos de 
trabajo sea firme, acompañando copia de la mencionada resolución 
extintiva de su contrato de trabajo.

La Dirección de ERTresponderá al trabajador en el plazo máximo 
de un mes desde la recepción de su carta, informándole de fechas y 
Centros de Trabajo posibles para su reincorporación a la Empresa, asi 
como de cualquier otro extremo de interés para el trabajador. De esta 
comunicación enviará copia a la Comisión de Seguimiento del AMSE.

Sistema de integración de Centros en Empresas Públicas
6. ” Integración en la Empresa Pública. — Si algún Centro de Tra­

bajo o Negocio de ERT se integrase encuanto a estructura organizati­
va o titularidad en el sector empresarial público, la Dirección y los Sin­
dicatos firmantes del presente Acuerdo-Marco se comprometen a ini­
ciar conversaciones con los organismos gerentes de dichas empresas 
públicas, con el fin de conseguir un régimen de garantías de empleo, 
similar al descrito en este Acuerdo-Marco para el supuesto de «Ven­
tas de Centros de Trabajo», para los trabajadores de ERT siempre y 
cuando, como consecuencia de dicha integración en el sector empre­
sarial púbnlico y durante el plazo de tres años, los trabajadores y pro­
cedentes de ERT pudieran ver resueltos sus contratos de trabajo en 
dicha Empresa.

En dichas negociaciones se contemplará asimismo la posibilidad 
de que la empresa pública jubile a los trabajadores transferidos que 
cumplan los requisitos del PIBV y cubrir los puestos que queden va­
cantes por esta acción con personal sobrante de ERT.

Estas nuevas transferencias se realizarían aplicando las condicio­
nes establecidas en el PIBV.

Garantías en los casos de cierres de Centros

7. ° Cierres de Centros. — En los supuestos de cierre total o par­
cial de un Centro de Trabajo, la Dirección aplicará el régimen de ga­
rantías de empleo previsto en este articulo para la recolocación de los 
excedentes de personal que. puedan producirse. Cuando los trabaja­
dores afectados permanezcan en esta situación y hasta su acopla­
miento en otro Centro de Trabajo, se les respetarán la categoría pro­
fesional y retribuciones en jornada ordinaria, salvo los complementos 
específicos del puesto de trabajo, tales como turnidad, nocturnidad, 
toxicidad, penosidad, peligrosidad y riesgo, que serán los que corres­
pondan al puesto que estén ocupando en cada momento, de acuerdo 
todo ello con los Convenios y pactos vigentes en cada Centro de Tra­
bajo. Las primas, si las hubiere, se regirán por lo que esté establecido 
en el Convenio Colectivo aplicable a cada Centro de Trabajo.

En los casos en que la recolocación de estos excedentes se reali­
ce por medio de un traslado a otro Centro de Trabajo distinto, el sala­
rio garantizado en cómputo anual y por todos los conceptos en jorna­
da ordinaria, excepto las primas e incentivos, será el del puesto que el 
trabajador afectado estuviese ocupando en el momento en que se 
produjo el cierre de las instalaciones. Esta garantía se extiende 

durante un plazo máximo de seis meses desde que se produjo el cie­
rre, salvó que se hubiese acordado con anterioridad a este limite su 
traslado definitivo a otro Centro de Trabajo.

Art. 13. — Fomento de empleos alternativos. — Las partes firman­
tes de este Acuerdo-Marco consideran, como parte del régimen de 
garantías de empleo establecido en el mismo, que deben fomentarse 
sistemas que posibiliten la creación de empleos alternativos para 
aquellos trabajadores que puedan quédar excedentes. A tal fin se es­
tablecen dos sistemas básicos.

Promoción de microempresas para posibilitar la creación de 
empleo

a) Programa de creación de microempresas. — La Empresa, 
dentro de sus planes económicos y su disponibilidad, promoverá la 
creación de centros de microempresas, por sí misma o en colabora­
ción con otras Empresas o Instituciones, alrededor de las localidades 
donde tradicionalmente tiene ERT presencia industrial y existan exce­
dentes laborales de la Empresa.

Dentro de las normas de funcionamiento de estos centros de mi­
croempresas y en función de sus contratos específicos de explota­
ción, la Dirección negociará que los trabajadores de ERT tengan pre­
ferencia para cubrir los puestos que puedan crearse con estos pro­
gramas, en cuyo caso podrán reintegrarse a un puesto de trabajo en 
ERT, una vez transcurridos cinco años, si asi lo desearan y hubiera 
vacantes adecuadas.

Para la organización y gestión de estos programas podrá uti­
lizarse el asesoramiento y colaboración de Empresas e Institu­
ciones públicas o privadas especializadas en la creación de mi­
croempresas.

Seguimiento sindical

Los Sindicatos firmantes de este Acuerdo-Marco, a través 
de sus representantes en la Empresa, tendrán información de 
la implantación y evolución de estos programas, estableciéndose 
para cada uno de ellos los apoyos y colaboraciones que se estimen 
adecuados.

Posibles ayudas de ERT

Durante los primeros cinco años de cada uno de estos progra­
mas, ERT, dentro de sus posibilidades, podrá prestar las siguientes 
ayudas:

Gestionar ante sus proveedores y clientes acuerdos preferen- 
ciales para apoyar a las demandas u ofertas de servicios que pudieran 
precisar las empresas creadas, especialmente en su fase de lanza­
miento.

— Ayudas a los proyectos concretos de microempresas con posi­
bilidad de contratos, contactos comerciales con otras Empresas, ase­
soramiento teórico y económico.

— Facilitar contratos de suministro o de servicios con las empre­
sas que se creen, en la medida que ello sea posible.

Aquellas otras que sean posibles dentro de las normas y limita­
ciones de la empresa y que no sean contrarias a derecho.

Sistema de bolsas de trabajo

b) Bolsas de Trabajo. — Se podrán crear bolsas de trabajo para 
trabajadores de ERT que pudieran quedar excedentes, en las que par­
ticipen otras Empresas con las que se establezcan compromisos de. 
empleo para los trabajadores de ERT voluntariamente interesados en 
las vacantes que puedan tener o puedan crear estas Empresas, me­
diante planes propios de bajas voluntarias y jubilaciones establecidos 
en colaboración con ERT.

Los acuerdos con otras Empresas se podrán hacer fundamental­
mente en las zonas geográficas donde ERT esté presente y no pueda 
mantener el actual volumen de empleo.

Competencias de la Comisión de Seguimiento
La Comisión de Seguimiento, a que se refiere el artículo 22 del 

AMSE, establecerá los procedimientos adecuados, mediante los cua­
les se regularán las condiciones y el funcionamiento de estas bolsas 
de trabajo. Como principio orientador general, las partes firmantes se 
comprometen a crear sistemas que posibiliten el reingreso en la Em­
presa, transcurridos seis años desde su baja en la misma, de aquellos 
trabajadores que se hubieran incorporado a otras Empresas, mediante 
el sistema de las bolsas de trabajo.

La Dirección de ERT realizará cuantas gestiones fueran necesarias 
para lograr acuerdos profesionales de empleo para sus trabajadores 
con las empresas con quienes mantiene relaciones comerciales.
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incrementos salariales
5 por 100 desde 1-1-87

Art. 14. — Incrementos salariales.
1) Sueldos y salarios. — El importe de cada uno de los concep­

tos de sueldos y salarios vigentes a 31 de diciembre de 1986 se incre­
mentará para 1987 en un 5 por 100. La aplicación de este incremento 
se realizará a partir de 1 de enero de 1987.

A estos efectos se consideran sueldos y salarios los conceptos si­
guientes:

— Sueldo Base.
— Complementos personales.
— Complementos dé puestos de trabajo.
— Complementos de calidad y cantidad, con excepción de las 

horas extraordinarias y de los conceptos de primas variables, es decir, 
aquellos complementos cuyos importes devengados dependen dé la 
cuantificación de la producción, rendimiento o calidad de la misma u 
otros sistemas de medición del trabajo.

— Indemnizaciones y suplidos en nómica, con excepción de pre­
mios, becas, ayudas al estudio, indemnizaciones de vivienda por tras­
lado y otros complementos incluidos en los Beneficios Extrasalariales.

— Pagas extraordinarias.

IRC cada año
En los años sucesivos de vigencia del AMSE y con efectos desde 

1 de enero de cada año, el importe dé cada uno de los conceptos de 
sueldos y salarios vigentes a 31 de diciembre del año anterior se in­
crementará en un porcentaje igual al IRC previsto para cada año natu­
ral.

Revisión salarial

Cuando el IPC de carácter general establecido por el INE para 
cada uno de los años de vigencia del presente Acuerdo-Marco fuera 
superior al previsto para cada uno de esos mismos periodos de tiem­
po, y que ha servido de base para establecer los incrementos salaria­
les, se efectuará, una revisión salarial aplicando, con efectos desde 1 
de enero del año que corresponda, el porcentaje correcto de cada 
año por la diferencia entre el IPC real y el previsto.

Primas

2) Primas variables de producción. — Se consideran Primas va­
riables de producción aquellos conceptos cuyo importe viene determi­
nado por la producción o rendimientos efectivamente alcanzados.

Estas primas se incrementarán globalmente en porcentajes iguales 
a los establecidos para sueldos y salarios, si bien su forma de aplica­
ción se determinará entre la Dirección y la representación de los 
trabajadores de cada Centro, asegurando, en todo caso, que se 
mantiene el carácter de incentivo de la producción para el que fueron 
creadas.

Horas extras

3) Horas extraordinarias. — Los valores de las horas extraordina­
rias a 31 de diciembre de cada año se incrementarán en los mismos 
porcentajes establecidos para sueldos y salarios.

Beneficios extrasalariales
4) Beneficios Extrasalariales. — La Empresa atenderá a los Bene­

ficios Extrasalariales comprometidos con terceros (comedores, eco­
nomatos y transporte del personal).

El importe global de los restantes Beneficios Extrasalariales, que 
son los que dependen de decisión de ámbito de Empresa, se incre­
mentará en los mismos porcentajes y fechas que los sueldos y sala­
rios, en condiciones de homogeneidad de plantillas. El incremento 
global asi establecido no se revisará en el supuesto de que varié el 
IPC real sobre el previsto.

2 por 100 por mejoras de productividad

5) Incrementos por mejoras de productividad. — Como conse­
cuencia de las contrapartidas, que máas adelante se detallan acorda­
das con los Sindicatos se destinará, adicionalmente a los incrementos 
establecidos con anterioridad, para los trabajadores de cada Centro 
de Trabajo afectados económicamente por el AMSE, un importe glo­
bal de un 2 por 100 del total anualizado del conjunto de los sueldos y 
salarios de dichos trabajadores en jornada ordinaria a 31 de diciembre 
de cada año de vigencia de este Acuerdo-Marco y de las primas va­
riables de producción en su valor medio de cada año. De este 2 por 
100, un 1 por 100 se aplicará por las mejoras de productividad global 

de la Empresa y el otro 1 por 100 se aplicará por mejoras de produc­
tividad concretas en cada Centro de Trabajo. Tanto unas como otras 
mejoras de productividad se detallan en los párrafos a) y b) siguientes 
de este mismo artículo.

Estos importes calculados sobre los sueldos y salarios a 31 de di­
ciembre anterior, se aplicarán a partir de 1 de junio de cada año de vi­
gencia, iniciándose con el correspondiente a 1 de junio de 1987.

Acuerdos con los Comités de Empresa

La aplicación y formas de distribución de los importes globales 
destinados a cada Centro, serán acordados por la Dirección y la re­
presentación de los trabajadores del mismo. A estos efectos exclusi­
vos se considerarán como un único Centro de Trabajo a las Oficinas 
Centrales, Delegaciones y demás Centros de la red comercial de ERT.

Competencias de la Comisión de Seguimiento

Estos acuerdos serán sometidos a la Comisión de Seguimiento del 
AMSE para su ratificación antes de ser aplicados. La Comisión de Se­
guimiento comprobará que lo pactado se ajusta a lo establecido en el 
AMSE teniendo en todo caso funciones arbitrales respecto de los 
Centros de Trabajo.

Utilización del procedimiento de arbitraje interno.

Con independencia de lo anterior, y para el caso en que surgieran 
diferencias entre la Dirección de un Centro de Trabajo y los repre­
sentantes de los trabajadores de ese Centro en la negociación o 
aplicación de estos importes, podrá utilizarse el procedimiento de 
resolución de quejas, reclamaciones y conflictos previsto en este 
Acuerdo-Marco.

Buena fe y respeto a la legislación vigente

La información, aplicación y desarrollo de las medidas a que se re­
fieren los compromisos sobre mejoras de productividad se realizarán 
siempre conforme a los principios de la buena fe, el respeto mutuo de 
las partes, la representación de los intereses de los trabajadores que 
corresponde a los Sindicatos en el seno del AMSE y siempre de 
acuerdo con el espíritu y la letra de la legislación vigente. Estos com­
promisos son los siguientes:

Productividad global
Respeto a las competencias legales de los Comités

a) Incrementos por mejoras de productividad global de la Empre­
sa. — Los compromisos que adquieren los Sindicatos sobre mejoras 
de productividad global de la Empresa, deben entenderse que siem­
pre estarán ajustados a la legislación vigente y a los principios de bue­
na fe y respeto mutuo entre las partes. Por tanto, los Comités de em­
presa o Delegados de Personal, en su caso, mantiene todas las com­
petencias que la legislación vigente contempla en relación con los ex­
pedientes de regulación de empleo, que se tramitarán en todos ¡os 
casos con arreglo a lo establecido en los artículos específicos sobre 
ésta materia del Estatuto de los Trabajadores (artículos 41 y 51 entre 
otros).

De acuerdo con el párrafo anterior y siempre que a juicio de las 
partes existan causas económicas, productivas, tecnológicas u orga­
nizativas que Jo justifiquen, los Sindicatos se comprometen a:

Medidas concretas para la adecuación de las estructuras 
industriales de la Empresa

— Apoyar e informar favorablemente los expedientes de regula­
ción de empleo que sean planteados por la Dirección de ía Empresa, 
de forma que éstos sean tramitados en el menor plazo posible. Estos 
expedientes de regulación de empleo en ningún caso se referirán 
a extinciones traumáticas de contratos de trabajo y serán siempre 
informados, tramitados y gestionados de acuerdo con la legislación 
vigente.

Las Direcciones de los Centros en que deban implantarse estas me­
didas informarán con carácter previo a sus respectivos Comités de Em­
presa o Delegados de Personal, en su caso, de las razones que justifi­
quen estas medidas y la duración de las mismas, de acuerdo con lo es­
tablecido en el ordenamiento jurídico para este tipo de medidas.

— Apoyar a la Dirección de la Empresa en la realización y puesta 
en práctica de cuantas medidas sean necesarias para conseguir la 
adecuación de sus estructuras industriales y de recursos humanos a 
las necesidades de cada momento, respetando el ordenamiento jurí­
dico vigente.

— Establecer en lós Convenios Colectivos que se deriven del 
AMSE, la movilidad funcional por grupos profesionales.
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Productividad en los Centros de Trabajo
Comités de Empresa

b) Incrementos por mejoras de productividad concretas en cada 
Centro de Trabajo. — En cada Centro de Trabajo y a propuesta de 
cualquiera de las partes, se negociarán entre la Dirección y el Comité 
de Empresa o Delegados de Personal del mismo medidas concretas 
para mejorar la productividad y la calidad. El proceso de negociación 
y aplicación se atendrá a lo pactado en el AMSE y a lo previsto en el 
ordenamiento jurídico vigente, incluido expresamente el Estatuto de 
los Trabajadores.

A estos efectos los Sindicatos firmantes del AMSE se comprome­
ten a defender y apoyar las mejoras dé productividad concretas de 
cada Centro de Trabajo, de acuerdo con los usos y costumbres vigen­
tes en ERT. Dichas mejoras se referirán, entre otras, a aquéllas que 
puedan quedar incluidas en las definidas en el articulo 41 del Estatuto 
de los Trabajadores.

Comisión de Seguimiento
Todos estos acuerdos se remitirán a la Comisión de Seguimiento 

del AMSE para su ratificación. En caso de desacuerdo, la citada Co­
misión de Seguimiento tendrá funciones de arbitraje.

JORNADA
Jornadas máximas

Art. 15. — Jornada de trabajo. — Las jornadas anuales máximas 
i para todos los trabajadores afectados por este Acuerdo-Marco serán 

las siguientes:
Año. 1987: 1.776 horas anuales de trabajo efectivo.
Año 1988: 1.768 horas anuales de trabajo efectivo.
Año 1989: 1.760 horas anuales de trabajo efectivo.
Año 1990: 1.752 horas anuales de trabajo efectivo.
A los efectos del párrafo anterior, no se considerará como horas 

de trabajo efectivo el tiempo asignado al descanso de bocadillo o 
cualquier otra concesión respecto a la jornada teórica que disminuya 
el tiempo efectivo de trabajo.

En cualquier caso se respetarán las jornadas anuales que hayan 
venido rigiendo con. anterioridad en los distintos Centros de Trabajo y 
que, computadas en horas efectivas de trabajo, resulten inferiores a 
las establecidas anteriormente.

Calendario laboral
La Dirección de cada Centro de Trabajo, junto con los represen­

tantes de los trabajadores del mismo, confeccionará el calendario la­
boral para cada año natural.

FORMACION
Objeto

Art. 16..— Formación.
1. Objeto de la Formación. — Las partes reconocen la importan­

cia que tiene la formación para desarrollar permanentemente las apti­
tudes y capacidades profesionales de los trabajadores de la Empresa, 
que le permitan asegurar la adecuada competitividad en los mercados 
en que opera o pueda operar en el futuro.

Plan General
2. Plan General de Formación y Desarrollo del Personal. — La Di­

rección realizará periódicamente un estudio y diagnóstico de las nece­
sidades de formación de los trabajadores, derivadas tanto de los pro-

. cesos productivos como de la innovación tecnológica y la evolución 
de los mercados y de los negocios.

En función de los resultados de dicho estudio y diagnóstico 
la Dirección elaborará un Plan General de Formación y Desarrollo 
del Personal, que se referirá, entre otros, a programas relacio­
nados con:

Contenido mínimo
— Formación en técnicas y procedimientos de Seguridad, Control 

de daños y Salud laboral.
— Formación para la mejora de calidad a todos los niveles.
— Formación sobre los actuales o nuevos procedimientos, técni­

cas y métodos de trabajo.
— Formación en técnicas de gestión, mando y supervisión de per­

sonal.
— Formación derivada de la instalación de nuevos equipos y de 

cambios tecnológicos en los procesos.

— Formación para futuras profesiones que, previsiblemente, vaya 
a necesitar la Empresa.

— Formación Lingüistica derivada de la ampliación de mercados 
y nuevas tecnologías.

— Formación de formadores.
— Programa de promoción cultural para facilitar el acceso a titula­

ciones oficiales.
— Programa de acceso al estudio de enseñanzas superiores, 

a través de acuerdos específicos con Universidades y otras Insti­
tuciones.

Competencias de la Comisión de Seguimiento
La Comisión de Seguimiento, constituida de acuerdo con el artícu­

lo 22 del AMSE, estudiará y propondrá la elaboración de los procedi­
mientos mediante los cuales la Dirección facilitará el acceso a todos 
estos programas.

En aquellos proyectos de creación de empleos alternativos que 
pueda promover la Dirección de la Empresa, ésta, dentro de sus posi­
bilidades, ofrecerá programas específicos de formación para aquellos 
trabajadores de la Empresa que estén interesados en iniciar una acti­
vidad empresarial fuera de la misma.

Ayudas económicas al Plan
Las partes firmantes acuerdan solicitar y promover la obtención de 

cuantas ayudas oficiales o de Instituciones públicas o privadas pue­
dan conseguirse para cualquiera de los programas incluidos en el ci­
tado Plan General de Formación. Para ello, los Sindicatos firmantes 
del presente Acuerdo-Marco se comprometen a informar favorable­
mente y apoyar a la Empresa en sus solicitudes de ayudas y subven­
ciones de todo tipo a los programas y acciones de formación contem­
plados en el AMSE con cargo a fondos públicos o privados, naciona­
les o extranjeros.

Recursos a emplear
Para la puesta en práctica de las acciones previstas en el Plan Ge­

neral de Formación se emplearán preferentemente recursos propios 
de la Empresa, tanto técnicos como humanos, incluyendo el diseño, la 
organización y la ejecución de las acciones formativas. En la medida 
que las circunstancias y necesidades de la Empresa lo aconsejen, 
se incrementarán las dotaciones de medios didácticos, equipos o 
instalaciones con que se cuente, para llevar a cabo las acciones 
formativas.

La formación como factor de promoción
El aprovechamiento de la formación será un factor a considerar en 

las promociones, cambios de puestos, traslados y otras acciones si­
milares que requieran determinadas aptitudes y conocimientos, de 
conformidad con los acuerdos específicos que sobre esta materia se 
adopten en el seno de la Comisión de Seguimiento del AMSE.

El trabajador se compromete a aprovechar y aplicar al máximo la 
formación para aumentar su profesionalidad y aptitudes en el desem­
peño de su puesto de trabajo, así como la de las personas bajo su su­
pervisión.

Cuando algún trabajador haya recibido cursos de formación a car­
go de la Empresa estará obligado a permanecer en la misma por un 
plazo de dos años; si causara baja antes de finalizar este periodo de­
berá compensar a la Empresa por los gastos causados durante dicho 
curso o cursos. Asimismo los períodos de preaviso serán aumentados 
en todos los casos y categorías hasta seis meses, cuando se trate de 
trabajadores que quieran causar baja voluntaria antes de transcurridos 
dos años desde su asistencia a cursos de formación a cargo de la 
Empresa.

Comisión paritaria
3. Comisión de Formación y Promoción de Empleo. — Al objeto 

de asegurar la participación de los representantes sindicales de los 
trabajadores en el proceso de formación y en el de promoción de em­
pleo, se creará una Comisión de Formación y Promoción de Empleo 
que será paritaria y única para todo el ámbito del AMSE.

Composición
La Comisión tendrá carácter asesor y técnico y estará compuesta 

de cinco miembros por cada parte'
— Cinco miembros designados por los Delegados Sindicales Es­

tatales de los Sindicatos firmantes de este Acuerdo.
— Cinco miembros designados por la Dirección de la Empresa.
La Comisión podrá contar, si así lo acuerdan las partes, con ase- 

soramiento externo especializado en los temas de que se trate.
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Las funciones de la Comisión serán establecidas en el seno de la 
Comisión de Seguimiento del AMSE y, entre otras, tendrá las siguientes:

Funciones
— Realizar propuestas a la Comisión de Seguimiento del AMSE 

sobre programas de formación y promoción de empleo.
— Recibir información sobre el seguimiento del Plan General de For­

mación y sobre los programas de fomento de empleos alternativos.
— Velar por el cumplimiento, desarrollo y puesta en práctica de 

todo el capitulo de Formación y Promoción de Empleo contenido en 
este Acuerdo-Marco.

— Informar favorablemente ante el Organismo competente las so­
licitudes que realice la Empresa de subvenciones y ayudas a la forma­
ción y promoción de empleo, cualquiera que sea el ámbito de las mis­
mas, que será refrendado por la Comisión de Seguimiento del AMSE.

— Colaborar en la realización del inventario ocupacional de ERT, 
así como en la relación y estudio de los grupos profesionales, estable­
ciendo los perfiles ocupacionales de cada tipo de puesto, con indica­
ción de su proyección o desarrollo hacia los próximos años y estu­
diándolas aptitudes ocupacionales que puedan ser necesarias en los 
próximos años, proponiendo la formación adecuada para conseguir el 
reciclaje y reconversión profesional.

—- Recibir información sobre el programa de aprendices y sus po­
sibilidades de ingreso en algún Centro de Trabajo al término de dicho 
programa.

— Desarrollar el programa de promoción cultural.
— Conocer la previsión y evolución de gastos de los distintos pro­

gramas de formación.
— Mantenerse en contacto con los Departamentos de Formación 

y los Servicios especializados de Formación de otras Empresas e Ins­
tituciones, que organicen programas de interés para la Empresa.

REPRESENTACION DE LOS TRABAJADORES
Art. 17. — Presentación de los trabajadores en la Empresa. — Se 

cumplirán cuantas disposiciones, normas y leyes constituyan la legis­
lación vigente en materia de representación de los trabajadores en la 
Empresa.

Especialmente, ambas partes se comprometen a observar escru­
pulosamente y de buena fe los derechos y obligaciones constituciona­
les sobre libertades sindicales y de libre empresa.

Competencias de los Comités de Empresa
Las competencias de los Comités de Empresa, o en su caso de 

los Delegados de Personal, que se ejercerán de acuerdo con lo esta­
blecido en el ordenamiento jurídico serán las siguientes:

Información económica
a) Recibir información trimestralmente sobre la evolución general 

del sector económico al que pertenezca el Centro de Trabajo, sobre la 
situación de la producción y ventas del Centro y sobre su programa 
de producción y evolución del empleo.

b) Conocer, anualmente, cuantos documentos se den a conocer 
a los socios y en especial, el balance, la cuenta de resultados y la me­
moria de la Empresa.

Reestructuraciones
c) Emitir informe con carácter previo a la ejecución por parte de 

la Empresa de las decisiones adoptadas por ésta sobre reestructura­
ción de plantilla, cierres totales o parciales, definitivos o temporales, 
reducciones de jornada, traslado total o parcial de las instalaciones, 
planes de formación profesional de la Empresa, implantación o revi­
sión de sistemas de organización y control del trabajo, estudios de 
tiempos,, establecimientos de sistemas de primas e incentivos y valo­
ración de puestos de trabajo.

Funciones
d) Emitir informes sobre la fusión, absorción o modificación del 

status jurídico de la Empresa, cuando ello suponga cualquier inciden­
cia que afecte al volumen de empleo.

Contratos de trabajo
e) Conocer los modelos de contrato de trabajo escrito que habi­

tualmente se utilizan en el Centro de Trabajo, asi como de los docu­
mentos relativos a la terminación de la relación laboral.

Sanciones
f) Recibir información y ser oidos sobre las sanciones impuestas 

por faltas muy graves y en especial en los casos de despido.

Absentismo
g) Ser informado periódicamente sobre el indice de absentismo y 

sus causas, los accidentes de trabajo y enfermedades profesionales y 
sus consecuencias y los índices de siniestrabilidad.

Legislación
h) Vilar el cumplimiento del ordenamiento jurídico laboral vigente.

Beneficios extrasalariales
i) Participar en la gestión de las obras sociales establecidas en la 

Empresa en beneficio de los trabajadores o de sus familiares.

Información
j) Recibir información periódica, a través de la Comisión corres­

pondiente, de los planes de formación que se realicen en la Empresa 
en el ámbito de su Centro de Trabajo.

Creación de empleo
k) Ser informados periódicamente sobre las acciones llevadas a 

cabo relativas a alternativas de creación de empleo que afecten a su 
Centro de Trabajo.

Capacidad jurídica
Se reconoce al Comité de Empresa capacidad, como órgano colegia­

do, para ejercer acciones administrativas o judiciales en todo lo relativo al 
ámbito de sus competencias, por decisión mayoritaria de sus miembros.

Sigilo profesional
Los miembros del Comité de Empresa, y éste en su conjunto, y los 

Delegados de Personal en su caso, observarán sigilo profesional en 
todo lo referente a la información y datos que se les faciliten por la Di­
rección de la Empresa, aun después de dejar de pertenecer al Comité 
de Empresa, o de ser Delegado de Personal, y en especial de todas 
aquellas materias sobre las que la Dirección señale expresamente el 
carácter reservado. En todo caso, ningún tipo de documento entrega­
do por la Empresa a los representantes de los trabajadores, podrá ser 
utilizado fuera del estricto ámbito de aquélla y para distintos fines de 
los que motivaron su entrega.

Derechos y garantías:
Los derechos y garantías de los representantes de los trabajado­

res serán los siguientes:

No ingerencia
— Ser protegidos contra cualquier acto de usurpación, abuso o 

ingerencia que afecte al libre ejercicio de su función.

Libertad de expresión
— Expresar, colegiadamente si se trata del Comité, con libertad 

sus opiniones en las materias concernientes a la esfera de su repre­
sentación, pediendo publicar y distribuir, fuera de las horas efectivas 
de trabajo, publicaciones de carácter laboral o social, comunicándolo 
previamente a la Dirección del Centro de Trabajo.

Locales
— En los Centros de Trabajo con más de 50 trabajadores fijos y 

siempre que sus características lo permitan, se pondrá a disposición 
del Comité de Empresa un local adecuado, aunque pudiera no ser de 
uso exclusivo, en el que puedan desarrollar sus actividades represen­
tativas, así como uno o varios tablones de anuncios, visibles y de di­
mensiones suficientes que ofrezcan posibilidades de comunicación 
fácil con los trabajadores, que podrán ser utilizados para fijar comuni­
caciones o información de interés laboral, comunicándolo previamen­
te a la Dirección del Centro de Trabajo.

Horas sindicales
— Previa comunicación a la Dirección, podrán disponer de las fa­

cilidades precisas para interrumpir su actividad laboral con la Empre­
sa, con cargo a la reserva de horas previstas en la legislación y sin 
que ello perturbe la normalidad del proceso productivo, cuando las 
exigencias de su representación así lo impongan, para comunicarse 
con sus representados e informarles sobre asuntos de interés común.

Protecciones al cargo
— Ser protegidos contra los actos abusivos o discriminatorios, ten­

dentes a menoscabar su libertad sindical en relación con su empleo.
— Derecho a la apertura de un expediente contradictorio en el su­

puesto de sanciones graves, muy graves o despido, en el que serán 
oídos, aparte del interesado, el Comité de Empresa, o en su caso los 
restantes Delegados de Personal.

— Reconocida por el órgano judicial competente la improceden­
cia del despido, corresponderá siempre al miembro del Comité de 
Empresa o Delegado de Personal la opción entre la readmisión o la in­
demnización correspondiente.

Duración de las garantías
— Las garantías establecidas en el presente Acuerdo-Marco, se 

extienden en el orden temporal desde el momento de la proclamación 
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de candidatos hasta un año después de la expiración de su mandato, 
salvo en caso de que ésta se produzca por revocación o dimisión.

Retribución de las horas sindicales
— Dispondrán para el ejercicio de su función representativda del cré­

dito de horas mensuales que la legislación determine en cada momento, 
retribuidas como de presencia efectiva con la totalidad de los devengos 
que habría percibido de haber prestado su actividad laboral. No se in­
cluirá en el cómputo de horas el tiempo empleado en actuaciones y reu­
niones llevadas a cabo por iniciativa de la Dirección del Centro de Trabajo 
o con ocasión de la negociación colectiva del presente Acuerdo-Marco.

Acumulación
— Sin rebasar el máximo legal, podrán ser acumuladas las horas 

retribuidas de que disponen los miembros del Comité o Delegados de 
Personal de un Centro de Trabajo pertenecientes a un mismo Sindica­
to, para el ejercicio de sus funciones de representación y también 
para posibilitar la asistencia de los mismos a cursos organizados por 
su Sindicato, Instituto de Formación u otras entidades. El sistema de 
acumulación de horas se hará trimestralmente.

ACCION SINDICAL
Delegados Sindicales Estatales

Art. 18. — De la acción sindical. — Los Sindicatos de implantación 
mayoritaria en ERT y firmantes de este Acuerdo-Marco tendrán un Dele­
gado Sindical Estatal, con competencias para todo el ámbito del AMSE.

Secciones Sindicales Estatales
Asimismo y para todo el ámbito del AMSE, los Sindicatos mayori- 

tarios en ERT y firmantes del mismo, podrán constituir una Sección 
Sindical de carácter estatal.

Delegados Sindicales de Centro de Trabajo:
Los Delegados Sindicales, en el supuesto de que no formen parte 

del Comité de Empresa, tendrán los mismos derechos y garantías que 
las establecidas legalmente para los miembros de los Comités de Em­
presa. Las funciones de los Delegados Sindicales serán las siguientes:

Funciones
— Ser el instrumento de comunicación entre la Central Sindical a que 

pertenezcay la Dirección del Centro de Trabajo en que preste sus servi­
cios, representando los' intereses de su Central y afiliados a la misma.

— Recibir la misma información a la que el Comité de Empresa ten­
ga derecho de acuerdo con el ordenamiento jurídico vigente y el conte­
nido de este artículo, estando obligado a guardar sigilo profesional en 
las mismas condiciones que los miembros del Comité de Empresa.

— Ser informados y oídos previamente a su aplicación sobre las 
sanciones muy graves y despidos que afecten a los afiliados a la Cen­
tral Sindical a que pertenezca el Delegado. También respecto de las 
decisiones tomadas sobre reestructuraciones de plantillas, cierres to­
tales o parciales, definitivos o temporales, reducciones de jornada, 
traslado colectivo de los trabajadores e implantación o revisión de sis­
temas de Organización del Trabajo.

— Asistir a las reuniones del Comité de Empresa y de Seguridad e 
Higiene en el ámbito de su Centro de Trabajo, con voz pero sin voto. 
Igualmente podrán asistir a las reuniones de la Comisión de Seguimien­
to, si bien, dada la dispersión de Centros de Trabajo tanto el sistema 
como la asistencia vendrán determinados por la naturaleza de los asun­
tos a tratar, siendo acordada por la propia Comisión de Seguimiento.

Cuota sindical
Los trabajadores afiliados a una Central Sindical podrán solicitar indi­

vidualmente y por escrito a la Dirección del Centro, que se descuente en 
su nómina el importe de la cuota sindical que corresponda.

En lo no especificado en el presente Acuerdo-Marco se estará a lo 
que disponga la Ley Orgánica de Libertad Sindical.

Locales
La Dirección se compromete a estudiar con los Sindicatos mayori- 

tarios en ERT y firmantes del AMSE, la posibilidad de ceder locales 
para uso de las Secciones Sindicales, en aquellos Centros de Trabajo 
donde sea posible.

MESAS INDUSTRIALES
Repercusiones en el volumen de empleo

Art. 19. — Mesas Industriales. — Las Mesas Industriales se confi­
guran como órganos de información y consulta de los Sindicatos fir­
mantes de este Acuerdo-Marco en relación con los efectos que de las 
acciones derivadas de la gestión de la Dirección de la Empresa pue­
dan tener sobre los planes de reestructuración y sus posibles repercu­
siones en el empleo, dentro de su propio ámbito, que será el de cada 

Negocio industrial de acuerdo con la organización establecida en ERT 
y las Empresas de su grupo que se adhieran al AMSE.

Instrumento de información
Las Mesas Industriales, como instrumentos de información y con­

sulta de los trabajadores sobre la evolución industrial y económica de 
la Empresa, con especial atención a las posibles repercusiones en el 
volumen de empleo de cada uno de los Negocios industriales en que 
se articula ERT, no tienen competencias delegadas de ningún otro ór­
gano de representación de los trabajadores del AMSE; tales como la 
Comisión de Seguimiento del AMSE, las Secciones Sindicales o los 
Comités de Empresa. Su labor és complementaria de la de estos ór­
ganos y eminentemente técnica. Por tanto, las Mesas Industriales res­
petarán en todo caso las competencias propias de ios Comités de 
Empresa y demás órganos de representación de los trabajadores.

Carácter paritario
Su composición tendrá carácter paritario y en ellas estarán repre­

sentadas tanto la Dirección de la Empresa, como las Organizaciones 
Sindicales firmantes de este Acuerdo-Marco. Corresponde a los Sin­
dicatos firmantes dél AMSE la designación de sus representantes en 
dichas Mesas, de acuerdo con los siguientes criterios:

Composición
— Serán miembros de las Mesas Industriales los Delegados Sindi­

cales Estatales de las Centrales Sindicales firmantes del Acuerdo- 
Marco y más representativas en el conjunto de ERT, más un .número 
variable de representantes sindicales que sean Delegados Sindicales 
de Centro de Trabajo o pertenezcan a Comités de Empresa o sean 
Delegados de Personal de los Centros de Trabajo del Negocio de que 
se trate, que serán designados por los citados Delegados Sindicales 
Estatales.

Las Mesas Industriales se reunirán con periodicidad cuatrimestral 
de manera ordinaria, o a instancia de cualquiera de las partes de for­
ma extraordinaria, y todos los temas tratados estarán sujetos a sigilo 
profesional.

PROCEDIMIENTO DE ARBITRAJE INTERNO

Art. 20. — Resolución de conflictos individuales y colectivos —- 
Las partes firmantes del AMSE expresan su convencimiento de que el 
diálogo permanente entre la Dirección de ERT y los Sindicatos más 
representativos en el conjunto de la Empresa, asi como un adecuado 
procedimiento de resolución de quejas, reclamaciones y conflictos, 
son cauces ¡dóneos para resolver las diferencias que se pudieran pre­
sentar entre ambas partes.

En el ámbito de aplicación del AMSE la resolución de toda clase 
de conflictos colectivos se intentará, como trámite previo excluyente 
de cualquier otro, mediante el procedimiento interno de conciliación al 
que se refiere este artículo. En caso de no alcanzarse un acuerdo sa­
tisfactorio para las partes, éstas podrán someterse al arbitraje igual­
mente referido u optar por el procedimiento legalmente establecido.

Voluntario para quejas, reclamaciones y conflictos
Cualquier trabajador o grupo de trabajadores podrá utilizar volun­

tariamente el procedimiento interno de reclamación para formular 
quejas o reclamaciones individuales. Si no se aceptara la solución que 
se adopte, cualquiera de las partes podrá someterse al arbitraje aquí 
previsto o promover el procedimiento legalmente preceptuado.

Procedimiento básico
Desarrollo por la Comisión de Seguimiento

El procedimiento interno de conciliación de conflictos colectivos o 
de reclamación de conflictos individuales, consistirá en un intento de 
solución amistosa a efectuar en el nivel que coincida con el ámbito del 
conflicto. Si no se alcanza un acuerdo satisfactorio para las partes, se 
repetirá sucesivamente en los dos niveles inmediatos superiores. La 
especificación de dichos niveles, de los interlocutores que deban 
intervenir en cada uno y del procedimiento concreto a seguir se efec­
tuará en el seno de la Comisión de Seguimiento, a que se refiere el ar­
ticulo 22 del presente AMSE, que igualmente detallará el método de 
arbitraje antes aludido. Todos estos procedimientos serán formales, 
escritos y gratuitos para los trabajadores.

Comisión Paritaria de Resolución de Quejas, Reclamaciones 
y Conflictos

Se establecerá una Comisión de Resolución de Quejas, Reclama­
ciones y Conflictos, de carácter paritario, en la que participarán los 
Sindicatos firmantes del AMSE y mayoritarios en ERT, para conocer y 
resolver estos conflictos, que podrá solicitar dictámenes y asesora- 
mientos externos para mejor conocer las materias que se sometan a 
su arbitraje. Sus funciones concretas serán establecidas por la citada 
Comisión de Seguimiento del AMSE. Asimismo, la Comisión de Reso­
lución de Quejas, Reclamaciones y Conflictos podrá acordar, si así
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lo decide, la designación de árbitros externos para intervenir como 
asesores o como árbitros en cualquier tipo de reclamación o conflicto 
que las partes acuerden someter a su decisión. El procedimiento que 
establezca la Comisión de Seguimiento del AMSE desarrollará cuanto 
se refiere a los árbitros externos.

SEGURIDAD Y SALUD LABORAL
Función fundamental

Art. 21. — Seguridad y salud laboral. — La Dirección de ERT y los 
Sindicatos firmantes del presente Acuerdo-Marco consideran que la 
protección y la promoción de la Seguridad y la Salud de los trabajado­
res de ERT es una función fundamental de la actividad de la Empresa, 
encaminada a la mejora de la calidad de vida en el trabajo.

Seguridad
En el concepto seguridad se incluye todo lo que se refiere a que 

¡as condiciones de diseño, construcción, métodos de trabajo, forma­
ción del personal, operación y mantenimiento de las instalaciones, 
procesos, maquinaria y elementos de la industria sean tales que se 
impida, en la medida de lo previsible, que se produzcan accidentes 
que provoquen daños a las personas o a los bienes de la Empresa.

Salud
En el concepto salud se incluye todo lo que se refiere a lograr que 

las condiciones ambientales de trabajo sean tales que se eviten, en la 
medida de lo técnicamente aplicable, agresiones por agentes físicos, 
químicos o bilógicos que provoquen la pérdida de la salud de los tra­
bajadores.

Plan de Prevención para mejorar la calidad de vida
Para lograr esto, ambas partes acuerdan establecer un Plan de 

Prevención con una serie de acciones encaminadas a esta mejora de 
la calidad de vida, que se concretan en los siguientes aspectos:

Comités
1. Organos de coordinación y control.
1.1. Comités de Seguridad e Higiene. — En los Centros de más 

de cincuenta trabajadores se constiruirá un Comité de Seguridad e Hi­
giene cuya composición será la siguiente:

Composición
Por parte de los trabajadores. — Centros de menos de 30Ú perso­

nas de plantilla: tres vocales elegidos por el Comité de Empresa. Cen­
tros de más de 300 y menos de 500 personas de plantilla: cuatro vo­
cales. Centros de más de 500 personas de plantilla: cinco vocales.

Por parte de la Dirección. — El Director del Centro, o persona en 
quien delegue que será el Presidente del Comité. El Coordinador de 
Seguridad y/o el Jefe del Servicio contraincendios si la hay. El Médico 
de Empresa y/o el ATS más cualificado. El Jefe de Mantenimiento y el 
Jefe de Relaciones Industriales o Administrador, en su caso.

En los Centros de Trabajo de menos de 50 trabajadores, el Comité 
de Empresa o los Delegados de personal en su caso, nombrarán, de 
entre la plantilla, al Vigilante de Seguridad, quien deberá cumplir las 
adecuadas condiciones de idoneidad.

Funciones
El Comité de Seguridad e Higiene será'debidamjente informado de 

los programas que en materia de Seguridad en el Trabajo y Salud La­
boral se establezcan en el Centro, asi como del presupuesto destina­
do a los mismos.

Igualmente, se informará a dicho Comité de las decisiones 
que adopte lá Dirección respecto a la tecnología y organización 
del trabajo, que tengan repercusión sobre la salud de los traba­
jadores.

Recibirán información periódica de los datos estadísticos tanto de 
accidentabilidad como de las enfermedades que los Servicios Médi­
cos consideren producidas como consecuencia de las condiciones de 
trabajo.

Para ejercer su función con la máxima eficacia los miembros del 
Comité recibirán la adecuada formación en estas materias.

Dentro de sus funciones podrán realizar visitas a los diferentes lu­
gares de su Centro de Trabajo, avisando previamente a la Dirección 
del Centro o persona en quien delegue, para conocer la problemática 
que en estas materias pueda existir e informar oportunamente en las 
reuniones del Comité. Para ello dispondrán tanto los vocales de los 
Comités como los Vigilantes de Seguridad de ocho horas mensuales, 
que se autorizarán con el preaviso correspondiente.

Centros Mineros
Este apartado 1.1. en su conjunto sólo es aplicable a los Centros 

Mineros en lo que no se oponga a su legislación especial.

Comisión Sindical

1.2. Comisión Sindical de Seguridad y Salud Laboral. — Se crea­
rá una Comisión de carácter sindical con la participación de las Cen­
trales Sindicales mayoritarias en ERT y firmantes de este Acuerdo- 
Marco y única para todo su ámbito que tendrá un carácter consultivo 
y asesor.

Composición
Su composición será paritaria, formada por seis miembros por 

parte de dichos Sindicatos, guardando la proporcionalidad de la re­
presentación sindical de cada uno, e igual número de miembros re­
presentando a la Dirección.

Funciones
Entre sus funciones estarán:
— Recibir información sobre la situación de la Seguridad y Salud 

Laboral en la Empresa.
— Recibir información sobre los productos y procesos producti­

vos que puedan entrañar riesgos para la salud de los trabajadores.
— Elaborar propuestas para los planes de formación en materia 

de Seguridad e Higiene.
— Recibir información sobre los estudios de análisis de riesgos de 

los nuevos proyectos.
— Proponer mejoras para la calidad de vida en los Centros de 

Trabajo.
— Elaborar propuestas para los planes de protección y prevención.
— Recibir información sobre los presupuestos dedicados a estos 

planes y su evolución.
— Emitir informes a petición de los Comités de Seguridad o Sec­

ciones Sindicales de los Centros, visitando los mismos si esto fuera 
necesario.

Los miembros de la Comisión recibirán la formación específica 
adecuada para el mejor desempeño de sus funciones.

Para su funcionamiento podrá estar asistida de los asesores de­
signados por cada una de las partes. Se dotará a la Comisión de la 
documentación necesaria para la consecución de sus fines y manten­
drá reuniones periódicas, levantándose actas del contenido de las 
mismas.

Prevención
2. Prevención y limitación de los riesgos. — Los riesgos para la 

salud del trabajador se prevendrán evitando su generación, su emi­
sión, su transmisión y, mientras esto no fuera posible, mediante la 
adopción de las adecuadas medidas de protección personal.

Mientras no haya legislación nacional referente a los valores admi­
sibles de sustancias químicas o agentes físicos en el ambiente de tra­
bajo se considerarán como valores de referencia los valores limites 
empleados por el Instituto Nacional de Seguridad e Higiene en el Tra­
bajo (I. N. S. H. T.J.

Estudio higiénico
Para poder detectar los puestos de trabajo en los que puede haber 

riesgos para la salud de los trabajadores, se hará, de acuerdo entre la 
Dirección y los representantes de los trabajadores, un estudio higiéni­
co de las condiciones ambientales que se consideren necesarias y es­
tableciendo un orden de prioridades. La toma de muestras y los análi­
sis de las mismas deberán realizarse con arreglo a métodos homolo­
gados para cada contaminante por laboratorios propios o externos 
(I. N. S. H. T, u otros).

En los puestos de trabajo para los que los resultados indiquen que 
se sobrepasan los niveles admisibles de contaminantes, se adoptarán 
las medidas adecuadas para hacer desaparecer esas condiciones.

De los resultados obtenidos, así como de las soluciones a tomar y 
del calendario de ejecución de los mismos se informará a los Comités 
de Seguridad e Higiene.

Mientras estas medidas no se lleven a cabo se dotará al trabajador 
de ese puesto de cuantos medios de protección personal sean nece­
sarios para anular o reducir los riesgos.

Nuevos proyectos
En todo nuevo proyecto que pueda afectar a la Seguridad y/o Sa­

lud de los trabajadores, se hará un estudio de los riesgos procurando 
que el diseño y la tecnología utilizados minimicen los mismos, e inten­
tando la adaptación de los puestos de trabajo a las personas. De este 
estudio se informará a los representantes de los trabajadores.

Información a los trabajadores
Los trabajadores, a través de sus Mandos o de los Comités de Se­

guridad e Higiene, tendrán derecho a la información necesaria sobre 
las materias empleadas, la tecnología y demás aspectos del proceso 
productivo que sean necesarios para el conocimiento de los riesgos 
que afecten a su salud. De este modo:
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— Todos los trabajadores serán apropiada y suficientemente in­
formados acerca de los riesgos profesionales que puedan originarse 
en el trabajo, tanto por los productos que manejan como por los pro­
cesos y maquinaria que utilizan.

— Asimismo, se les facilitarán instrucciones suficientes y apropia­
das en cuanto a los medios disponibles para prevenir y limitar tales 
riesgos y protegerse contra ellos.

Dirección de Medicina Industrial
3. Servicios Médicos. — Para lograr la mejor coordinación entre 

los Servicios Médicos de los distintos Centros se creará el puesto de 
Director de Medicina Industrial de ERT que formará parte de la Comi­
sión de Seguridad y Salud Laboral, a que se refiere este artículo, 
quien supervisará los programas y acciones realizadas a este respec­
to en los distintos Centros, asi como el buen funcionamiento de ios 
Servicios Médicos de Empresa en el ámbito del AMSE.

Reconocimientos periódicos
Los Servicios Médicos harán, además de los correspondien­

tes reconocimientos periódicos generales y específicos para de­
terminados puestos, estudios de salud para poder establecer la 
posible correlación entre las condiciones de trabajo y los daños 
a la salud.

Información a los trabajadores
Los trabajadores, individualmente, tendrán derecho a toda la infor­

mación correspondiente a los estudios que se realicen sobre su esta­
do de salud, incluyendo resultados de exámenes, diagnósticos y tra­
tamiento que se les efectúen. Estos resultados le serán facilitados a 
cada trabajador por escrito, por el Servició Médico.

Vigilancia de riesgos
4. Seguimiento y vigilancia de los riesgos. — Se adoptarán espe­

ciales medidas de vigilancia respecto de aquellos trabajos en los que 
se hubiesen detectado riesgos para la integridad física o salud del tra­
bajador, controlándose el estricto cumplimiento de cuantas medidas 
de prevención-protección se establezcan en cada caso.

Control médico
Igualmente se realizará un seguimiento y control médico de modo 

particular con los trabajadores que por las circunstancias del trabajo 
que realizan tengan una mayor vulnerabilidad al riesgo.

Acciones especiales
Los Servicios Médicos de Empresa informarán a los Comités de 

Seguridad e Higiene del desarrollo de las acciones especiales por 
ellos realizadas de control, seguimiento y vigilancia de los trabajos y 
de los trabajadores referidos en los párrafos anteriores. Sobre esta in­
formación se tendrá que guardar el debido sigilo profesional.

Enfermedad profesional
Cualquier enfermedad del trabajador que pueda diagnosticarse 

por la Seguridad Social o por los Servicios Médicos del I. N. S. H. T. 
como ocasionado por las condiciones de trabajo, será, a los efectos 
de este Acuerdo-Marco considerada como enfermedad profesional.

Medidas correctoras
Todo accidente de trabajo, enfermedad profesional u otro tipo de 

daño a la salud del trabajador derivado del trabajo, obligará a la adop­
ción dé las medidas que sean necesarias para evitar la repetición de 
dicho daño. Las medidas correctoras e informes higiénicos que como 
consecuencia de estos accidentes o enfermedades profesionales se 
hagan por los servicios técnicos correspondientes de la Empresa, así 
como los que puedan remitir los técnicos del I. N. S. H. T., serán faci­
litados por parte de la Dirección al Comité de Seguridad e Higiene, lo 
antes posible.

Formación en seguridad
5. Formación específica'. — Se dará continuidad a la política de 

formación en materia de Seguridad e Higiene a todos los niveles. En 
cada Centro se establecerán programas anuales de formación para 
todos los trabajadores con una duración mínima de ocho horas al 
año. En el caso en que no se pueda realizar esta formación en la jor­
nada habitual de cada trabajador, se establecerá de mutuo acuerdo 
un sistema de movilidad horaria y de turnos que permita impartirla con 
la máxima eficacia. De estos programas asi como de su cumplimiento 
se informará periódicamente a los representantes de los trabajadores 
y a la Comisión Sindical de Seguridad y Salud Laboral, a que se refie­
re este artículo.

COMISION DE SEGUIMIENTO
Paritaria

Art. 22. — Comisión de Seguimiento. — Las partes firmantes 
acuerdan la constitución 'dé una Comisión de Seguimiento de ca­
rácter paritario, para la interpretación, aplicación, conocimiento y 
seguimiento de lo pactado durante la vigencia del presente Acuer­
do-Marco.

Unica
Esta Comisión será única para todas las Empresas y conjunto 

de trabajadores que estén afectados por los distintos ámbitos del 
AMSE.

Composición
La Comisión de Seguimiento estará integrada por doce trabajado­

res de ERT en representación de los Sindicatos firmantes del Acuer- 
do-Marco y en la proporción correspondiente a su presencia en ERT, 
que serán designados por los mismos, y doce miembros en represen­
tación de la Dirección de ERT, que serán designados por la misma. 
También formarán parte de esta Comisión, con voz, pero sin voto, los 
Delegados Sindicales Estatales de los Sindicatos firmantes del AMSE 
y mayoritarios en ERT y los Secretarios Generales de las Federaciones- 
Sindicales firmantes del mismo. En función de la naturaleza y alcance 
de los temas a tratar podrán asistir a las reuniones de esta Comisión, 
con voz, pero sin voto, técnicos de dichas Federaciones, en calidad 
de Asesores.

Subcomisiones
La Comisión de Seguimiento podrá designar las Subcomisiones 

que estime convenientes por razón de la especialidad de los asuntos 
a tratar y para facilitar el estudio y resolución de problemáticas com­
plejas. Los miembros de estas Subcomisiones pertenecerán a la Co­
misión de Seguimiento o algún Comité de Empresa o Delegados de 
Personal o Delegados Sindicales de ERT.

Sigilo profesional
Los miembros de la Comisión de Seguimiento o de cualquiera de 

las Subcomisiones que puedan crearse estarán sujetos a las reglas y 
compromisos del sigilo profesional.

Funciones y competencias:
En la primera reunión de la Comisión de Seguimiento, que tendrá 

lugar dentro de los treinta días siguientes a la firma del AMSE, se es­
tablecerán sus normas de funcionamiento y competencias específi­
cas, entre las que estarán:

Interpretar
— Interpretar el contenido del presente Acuerdo-Marco de con­

formidad con la legislación vigente y los principios de la buena fe.

Cumplir
— Velar por el cumplimiento del AMSE.

PIBV
— Recibir información, coordinar y seguir puntual y previamente 

las acciones derivadas del PIBV y en especial conocer las solicitudes 
al Pian y la aceptación y/o denegación de la Dirección.

— Establecer criterios objetivos para determinar en qué casos la 
Dirección denegará solicitudes de acogida al PIBV.

Jubilación
— Impulsar las acciones precisas y proponer los medios adecua­

dos para que se pueda acceder, en un plazo máximo de 18 meses 
desde la solicitud del interesado, a las peticiones de jubilación que se 
presenten.

Información económica
— Recibir información económica establecida por la legislación vi­

gente relativa a ERT.

Plan Financiero
— Conocer la evolución del contenido del Plan de Reestructura­

ción Financiera de ERT y del Plan General Financiero de ERT.

Ventas de Centros
— Recibir información sobre las ventas, fusiones y arrendamien­

tos de Centros de Trabajo.
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Expedientes de regulación de empleo
— Recibir información detallada de las circunstancias económi­

cas, productivas, organizativas y de mercado que puedan requerir re­
gulaciones temporales de empleo ahora no previstas, así como posi­
bles modificaciones sustanciales de condiciones de trabajo, iniciándo­
se por la citada Comisión de Seguimiento las oportunas negociacio­
nes que puedan culminar en acuerdos sobre los mencionados expe­
dientes sin perjuicio de las competencias que a este respecto tienen 
los Comités de Empresa.

— Acordar el acudir a la Administración para plantear conjunta­
mente determinados temas, reservándose las partes su derecho a 
acudir por separado cuando lo crean oportuno.

Acuerdos de productividad en los Centros
— Verificar los acuerdos a que se llegue entré la Dirección y los 

representantes de los trabajadores de cada Centro de Trabajo sobre 
las mejoras concretas de productividad a que se refiere el artículo 14, 
punto 5, párrafo b) del AMSE. En caso de. discrepancias, la Comisión 
de Seguimiento podrá realizar funciones de arbitraje.

— Verificar los acuerdos a que se llegue entre la Dirección y los re­
presentantes de los trabajadores de cada Centro de Trabajo sobre la 
aplicación y forma de distribución en dicho ámbito de los incrementos 
previstos en el artículo 14, punto 5, del AMSE. En caso de desacuerdo, 
la Comisión de Seguimiento podrá realizar funciones de arbitraje.

Empleos alternativos
— Recibir información y realizar propuestas concretas en todo lo 

relacionado con el fomento de empleos alternativos.

Ordenanza laboral
— Realizar los estudios necesarios para la derogación de la Orde­

nanza Laboral para las Industrias Químicas.

Clasificación laboral
— La Comisión de Seguimiento creará una Subcomisión de estu­

dio para la aplicación de la clasificación laboral y unificación de con­
ceptos y tablas salariales, contemplando la situación de cada Conve­
nio a que hace referencia el articulo 10 del AMSE.

Adhesiones
— Aprobar las solicitudes de adhesión a este Acuerdo-marco, 

cuando se realicen conforme a lo previsto en el mismo.
— El resto de competencias contenidas en el texto del AMSE para 

la Comisión de Seguimiento.

DISPOSICIONES FINALES
Primera

El presente Acuerdo-Marco sustituye a las condiciones de trabajo 
pactadas en convenios, acuerdos suscritos con los representantes de 
los trabajadores, reglamentos y demás pactos, en lo que se opongan 
al contenido del AMSE, respetándose los actuales convenios y pactos 
en todo lo que no se oponga al mismo.

En lo no previsto en el presente Acuerdo-Marco se estará a lo es­
tablecido en el ordenamiento jurídico vigente en cada momento, asi 

. como en los convenios, normas de carácter interno y demás acuerdos 
y pactos suscritos que estén vigentes.

Segunda
El presente Acuerdo-Marco se remitirá para su registro y demás 

efectos a la Autoridad Laboral competente.

Madrid, 3 abril 1987.

Ayuntamiento de Frandovínez

Ordenanza Fiscal núm. 4 reguladora 
de la prestación del servicio de reco­
gida de basuras o residuos sólidos 

urbanos

Fundamento Legal y Objeto

Art. 1. — Ejercitando la facultad re­
conocida en el art. 106 de la Ley 7/ 
85, de dos de abril, y al amparo de 
los arts. 199 b) y 212/20 del R.D. Le­
gislativo de 18 de abril (781/86), se 
establece en este término municipal 
la tasa por el servicio municipal de re­
cogida domiciliaria de basuras o resi­
duos sólidos urbanos.

Art. 2. — Dado el carácter higiéni- 
co-sanitario y de interés general, el 
servicio es de obligatoria aplicación y 
pago para toda persona física sin ex­
cepción alguna.

Obligación de Contribuir

Art. 3. — El hecho imponible viene 
determinado por la prestación del 
servicio de recogida directa de los 
contenedores ubicados al efecto, por 
los de conducción, trasiego, vertido, 
manipulación y eliminación de las ba­
suras domiciliarias, de desperdicios y 
similares.

Quedan dentro del ámbito de apli­
cación de esta Ordenanza los dese­
chos y residuos sólidos producidos 
como consecuencia de las siguientes 
actividades y situaciones:

a) Domiciliarias.
b) Comerciales y de servicios.
c) Sanitarias.
d) Abandono de enseres, mue­

bles y vehículos.

2. — La obligación de contribuir, 
nace con la prestación del servicio 
por tener la condición de obligatoria y 
general, entendiéndose utilizado por 
los titulares de viviendas y locales 
existentes en la zona que cubra la or­
ganización del servicio municipal, no 
siendo admisible la alegación de que 
viviendas o locales permanecen ce­
rrados o no utilizados para eximirse 
del pago de la presente tasa.

3. — Sujetos pasivos. — La tasa 
recae sobre todas las personas que 
poseen u ocupen por cualquier título 
viviendas o locales en donde se preste 
el servicio. En concepto de sujetos pa­
sivos sustitutos, vienen obligados al 
pago los propietarios de los inmuebles 
beneficiados por el servicio, sin perjui­
cio del derecho a repercutir la tasa so­
bre los inquilinos o arrendatarios.

Bases y Tarifas

Art. 4. — Las bases de percepción 
y tipo de gravamen quedarán deter­
minados en la siguiente:

Tarifa:

Vivienda habitable: tarifa única: 
2.800 pesetas anuales (las excepcio­
nes deberán ser acordadas por la 
asamblea vecinal).

Merenderos cuyo propietario no 
cotize por vivienda: tarifa única 1.400 
pesetas anuales.

Administración y Cobranza

Art. 5. — Se formará un padrón en 
el que figurarán los contribuyentes y 
las cuotas respectivas que se liqui­
den, por aplicación de la presente Or­
denanza. A las altas o incorporacio­
nes que no sean a petición propia, se 
notificarán personalmente a los inte­
resados; una vez incluido en el pa­
drón no será necesaria notificación 
personal alguna, bastando la publica­
ción anual en el «Boletín Oficial» de la 
provincia y tablón de anuncios muni­
cipal para que se abra el período de 
cuotas.

Art. 6. — Las bajas deberán cursar­
se, antes del último día laborable del 
respectivo ejercicio para surtir efec­
tos a partir del siguiente. Quienes in­
cumplan tal obligación seguirán suje­
tos al pago de la exacción.

Art. 7. — Las altas que se produz­
can dentro del ejercicio surtirán efec­
tos desde la fecha en que nazca la 
obligación de contribuir, por la Admi­
nistración se liquidará en tal momen­
to del alta, la tasa procedente y que­
dará automáticamente incorporado 
en el Padrón para siguientes ejerci­
cios.

Art. 8. — La tasa por prestación del 
servicio municipal de recogida de ba­
suras domiciliarias se devengará por 
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años completos, el día primero de 
cada ejercicio. El período de cobranza 
de las cuotas, salvo las bajas que se li­
quidarán en el momento de su solici­
tud, será el normal de este Ayunta­
miento, esto es, que el período volun­
tario de cobranza queda fijado entre el 
15 de septiembre y el 15 de noviem­
bre. Este período podrá ser cambiado, 
siempre con las debidas garantías de 
publicidad para su conocimiento, por 
la Comisión de Gobierno si las circuns­
tancias lo hicieran necesario.

Art. 9. — Las cuotas liquidadas y 
no satisfechas en el período volunta­
rio y su prórroga, se harán efectivas 
por la vía de apremio, con arreglo a 
las Normas del Reglamento General 
de Recaudación.

Partidas fallidas

Art. 10. — Se considerarán partidas' 
fallidas o créditos incobrables, aquellas 
cuotas que no hayan podido hacerse 
efectivas por el procedimiento de apre­
mio, para cuya declaración se formali­
zará el oportuno expediente de acuer­
do con lo prevenido en el vigente Re­
glamento General de Recaudación.

Infracciones y Defraudación

Art. 11. — En todo lo relativo a in­
fracciones, sus distintas calificacio­
nes, así como las sanciones que a las 
mismas pudieran corresponder y pro­
cedimiento sancionador se estará a lo 
que dispone la Ley General Tributaria, 
todo ello sin perjuicio cuantas otras 
responsabilidades civiles o penales 
puedan incurrir los infractores.

Vigencia

La presente Ordenanza comenzará a 
regir desde el día siguiente a su publi­
cación en el «Boletín Oficial» de la pro­
vincia y transcurrido el plazo previsto 
en el art. 65-2 de la Ley 7/85, de dos 
de abril. Permanecerá vigente, sin inte­
rrupción, en tanto no se acuerde su 
modificación o derogación.

APROBACION

La presente Ordenanza fue aproba­
da por la Asamblea Vecinal en sesión 
extraordinaria de fecha 21 de julio de 
mil novecientos ochenta y siete. — El 
Alcalde, Tomás González. — El Se­
cretario (¡legible).

Ayuntamiento de Lerma

Por acuerdo de este Ayuntamiento 
Pleno, en sesión celebrada el pasado 
6 de octubre de 1987, se aprobaron 
los padrones correspondientes al im­
puesto municipal sobre la publicidad, 
arbitrio con fin no fiscal de desagüe 
de canalones y aguas sin canalones, 
tasa sobre aprovechamiento especial 
con entrada de vehículos en edificios 
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y fincas particulares a través de las 
aceras, tasa sobre escaparates, por­
tadas y vitrinas, los cuales quedan 
expuestos al público por plazo regla­
mentario de quince días a efectos de 
reclamaciones en la Secretaría de 
este Ayuntamiento durante las horas 
de oficina.

Lerma, 23 de octubre de 1987. — 
El Alcalde-Presidente, Melchor Ruiz 
Moreno.

Subastas y Concursos
Ayuntamiento de Villasur 

de Herreros

Este Ayuntamiento ha acordado 
por unanimidad en sesión celebrada 
el día 15 de octubre de 1987, proce­
der a la subasta de las Obras de Pa­
vimentación de las calles Pajares y 
otras, de esta localidad, según el pro­
yecto redactado por el Ingeniero de 
Caminos don Agustín Soro.Oroz.

Aprobado el oportuno pliego de 
condiciones económico administrati­
vas para esta contratación, queda ex­
puesto al público por plazo de ocho 
días hábiles, contados a partir del día 
siguiente al de la inserción de este 
anuncio en el «Boletín Oficial» de la 
provincia, a efectos de oír reclama­
ciones. Simultáneamente se anuncia 
la subasta de referidas obras, que se 
retrasará si se presentaran reclama­
ciones a dicho pliego.

El tipo de licitación será el de pese­
tas 4.320.434, a la baja, entendiéndose 
incluido en el precio de adjudicación el 
importe que corresponda al Impuesto 
sobre el valor añadido (I.V.A.).

Las demás condiciones no especi­
ficadas en este anuncio quedan ex­
puestas en el oportuno pliego obran­
te en la Secretaría Municipal,. lugar 
donde podrá ser examinado durante 
las horas de oficina.

Declaradas las obras de ejecución 
urgente, se abre un plazo de diez 
días hábiles, a contar del siguiente al 
de la publicación de este anuncio en 
el «Boletín Oficial» de la provincia, 
durante el cual se presentarán las 
proposiciones a dichas obras y que 
se ajustarán al modelo que se inserta.

Dicha subasta se celebrará en el 
Salón de Actos de esta Casa Consis­
torial al día siguiente hábil de cumpli­
do dicho plazo de diez días, a las 
doce horas, bajo la Presidencia del 
señor Alcalde o Concejal delegado a 
estos efectos.

Modelo de proposición
D con D.N.I. n.° domici­

liado en , o en representación de 

_____________ B. O. DE BURGOS

 que ostenta con el poder que 
acompaña, interesa . la adjudicación 
de las obras de pavimentación de ca­
lles que se anuncia en el «B.O.» de la 
provincia n.° de fecha por el 
Ayuntamiento de Villasur de Herreros.

Comprometiéndose a su ejecución 
en el precio de (en letra y núme­
ro), incluidos I.V.A. y demás impues­
tos, en el plazo de tres meses.

Se obliga al cumplimiento de las 
demás condiciones contenidas en los 
respectivos pliegos de condiciones 
económicos administrativas aproba­
do por dicho Ayuntamiento, así como 
el proyecto redactado al. efecto; de­
clarando bajo juramento hallarme ca­
pacitado jurídicamente para optar a 
dicha subasta.

Se adjunta a esta proposición justi­
ficante de haber ingresado la fianza 
provisional exigida.

(Lugar, fecha y firma).
Villasur de Herreros, 22 de octubre 

de 1987. — El Alcalde, Angel Alegre 
Hernando.

7011.-5.775,00

Ayuntamiento de Vizcaínos
Subasta leñas roble

Debidamente autorizado este Ayun­
tamiento por el Servicio de ICONA, 
saca a pública subasta, 350 estéreos 
de leñas de roble, señalados en el 
monte particular de los vecinos, y 
que tengan un diámetro mayor a los 
20 centímetros.

Sistema poda y entresaca.
Precio de la subasta: 300.000 pe­

setas y precio índice el 125 por 100.
Se hará el contrato a riesgo y ven­

tura.
Todos los gastos e impuestos que 

graven este aprovechamiento serán 
de cuenta del rematante.

La subasta tendrá lugar el día déci­
mo que se contará a partir del si­
guiente día al en que aparezca este 
anuncio en el «B. O.» de la provincia 
de Burgos. De quedar desierta la su­
basta primera se celebrará la segun­
da en las mismas condiciones que la 
primera, el día quinceavo.

La hora de celebración de la su­
basta se hará a las doce horas.

La subasta se celebrará en la Casa 
Consistorial.

El pliego de condiciones se expone 
al público por plazo de ocho días a 
contar del siguiente al en que aparez­
ca este anuncio en el mismo «B. O.» 
de la provincia de Burgos.

Vizcaínos, 20 de octubre de 1987. 
— El Alcalde, Lorenzo Sebastián Se­
bastián.

7010.-2.475,00


